בס"ד              קובץ זה מכיל שני עיונים על פרשת "וזאת הברכה", אשר מתאימים ללימוד בשמחת תורה.
וזאת הברכה
(בא


          ברכת משה
ישנם פנים רבות לפרשנות של "ברכת משה".
 בדיוננו נתייחס למבנה של הפרשה (א.), אשר משמשת אב-טיפוס לתפילות אחרות (ב.). בהמשך נשווה את "ברכת משה" ל"ברכת יעקב" (ג.), ולבסוף נציע פירוש מתומצת על סדר הפסוקים (ד.). 

א.  חלוקת "ברכת משה" לשלושה חלקים
הפרק בנוי בצורה ברורה והגיונית: בחלק המרכזי משה מברך את שנים עשר השבטים (ו-כה), אך הוא מקדים דברי שבח לה', אשר הופיע לעם ישראל בהר סיני (ב-ה), 
ולבסוף משה מוסיף דברי הודאה לה', אשר מושיע את עם ישראל ומביא אותו לארץ דגן ותירוש (כו-כט).
 
הפתיחה והחתימה מהוות מעין מסגרת ספרותית ורעיונית לברכות השבטים בפי משה, כי בני ישראל נהיו לעם בזכות מתן תורה בהר סיני, ובעזרת ה' עם ישראל ייכנסו לארצם. שני החלקים של שיר השבח לה' הם חלק מהותי של ברכת משה את שנים עשר שבטי ישראל על פי הברית בהר סיני בין ה' ובין עם ישראל : "אֶת ה' הֶאֱמַרְתָּ הַיּוֹם לִהְיוֹת לְךָ לֵא-לֹהִים וְלָלֶכֶת בִּדְרָכָיו וְלִשְׁמֹר חֻקָּיו וּמִצְוֹתָיו וּמִשְׁפָּטָיו וְלִשְׁמֹעַ בְּקֹלוֹ: וַה' הֶאֱמִירְךָ הַיּוֹם לִהְיוֹת לוֹ לְעַם סְגֻלָּה כַּאֲשֶׁר דִּבֶּר לָךְ וְלִשְׁמֹר כָּל מִצְוֹתָיו" (דברים כ"ו, יז).

בפתיחתו של משה על הופעת ה' אל בני ישראל (ב-ה), פסוק ד מנוסח בגוף ראשון על בני ישראל: "תּוֹרָה צִוָּה לָנוּ משֶׁה מוֹרָשָׁה קְהִלַּת יַעֲקֹב". מסתבר שבפסוק זה בני ישראל עונים לדברי משה ומאשרים לו שאכן משה הוא שמסר את התורה לעם ישראל, ויצר על ידי כך מורשה לקהילת יעקב. הפסוק מביע את קבלת עול מלכות שמים וקבלת עול תורה מצד בני ישראל, ובכך העם מצהיר שה' הוא מלכו (ה). 

בחתימת הברכה (כו-כט) מברך משה את עם ישראל שנכנס לארצו, ויזכה בה לבטחון ולברכת ה'. החתימה מנוסחת בגוף נוכח לעם ישראל (למעט פסוק כו). 
יש הקבלה עניינית ולשונית בין הפתיחה (א-ה) והחתימה (כו-כט), ועל ידי כך נוצרת מסגרת אחידה רצופה לכל היחידה כולה: 
שבחו של ה', הבא לעם ישראל מהר סי ני (א-ה) מקביל לדברי התודה של ישראל לה', המביא אותם אל ארצם ומגן עליהם (כו-כט). בשעה שבפתיחה משה מדבר על הופעת ה' לעם ישראל, הוא פונה בחתימה לעם ישראל ערב כניסתם לארץ ישראל. המילים "יְשֻׁרוּן", "עַם", "יִשְׂרָאֵל" ו"יַעֲקֹב" מחברות בין הפתיחה והחתימה - על פי העיקרון של חז"ל במבנה הברכות "מעין פתיחתן סמוך לחתימתן" (פסחים ק"ד ע"א). יתירה מזאת, ניתן לזהות מבנה כיאסטי בין התפיחה והחתימה, כפי שמוצג בטבלה הבאה:
	(ב) ... ה' מִסִּינַי בָּא וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ 
    הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן וְאָתָה מֵרִבֲבֹת קֹדֶשׁ מִימִינוֹ אֵשְׁדָּת לָמוֹ: 
	העבר "מניין באת?"
מוצא ה' לישראל מסיני

	     (ג) אַף חֹבֵב עַמִּים כָּל קְדשָׁיו בְּיָדֶךָ וְהֵם תֻּכּוּ לְרַגְלֶךָ יִשָּׂא מִדַּבְּרֹתֶיךָ: 
     (ד) תּוֹרָה צִוָּה לָנוּ משֶׁה מוֹרָשָׁה קְהִלַּת יַעֲקֹב: 
	השגחת ה' על ישראל 
בעבר

	           (ה) וַיְהִי בִישֻׁרוּן מֶלֶךְ בְּהִתְאַסֵּף רָאשֵׁי עָם יַחַד שִׁבְטֵי יִשְׂרָאֵל:
	ה' בא לתוך עם ישראל

	הברכה לשבטי ישראל

	

	            (כו) אֵין כָּאֵל יְשֻׁרוּן רֹכֵב שָׁמַיִם בְּעֶזְרֶךָ וּבְגַאֲוָתוֹ שְׁחָקִים: 
	ה' מוביל את עם ישראל 

	     (כז) מְעֹנָה אֱ-לֹהֵי קֶדֶם וּמִתַּחַת זְרֹעֹת עוֹלָם וַיְגָרֶשׁ מִפָּנֶיךָ אוֹיֵב וַיֹּאמֶר הַשְׁמֵד: 
     (כח) וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל: 
	השגחת ה' על ישראל 

בעתיד

	(כט) אַשְׁרֶיךָ יִשְׂרָאֵל מִי כָמוֹךָ עַם נוֹשַׁע בַּה' מָגֵן עֶזְרֶךָ וַאֲשֶׁר חֶרֶב גַּאֲוָתֶךָ 
        וְיִכָּחֲשׁוּ אֹיְבֶיךָ לָךְ וְאַתָּה עַל בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרֹךְ:
	העתיד "לאן אתה הולך?"

עתיד ישראל בארצו


בין שני חלקי השיר מופיעות ברכות משה לשבטי ישראל כיחידה בפני עצמה, כשם שברכות יעקב לבניו הן יחידה עצמאית , בה עדיין לא קיימת המסגרת של ספר דברים. 
 
הפתיחה והחתימה כוללות ניסוחים המופיעים גם בגוף הברכות לשבטים, והשרשור בין שלושת החלקים מעיד שהם מהווים יחידה אחת: 

· ה' נתן את התורה לישראל (ג-ד), ובני לוי אכן מלמדים תורה לעם כולו (י); 

· "רָאשֵׁי עָם" של כל שבטי ישראל מתאספים (ה), והם מוזכרים שנית דווקא בנחלתו של גד (כא), כי שם משה מברך את השבטים לפני מותו ושם השבטים אכן נאספים יחדיו; 
· ה' התגלה לעם ישראל "מֵרִבְבֹת קֹדֶשׁ" (ב) , והברכה לשבט מנשה היא "וְהֵם רִבְבוֹת אֶפְרַיִם" (יז).
· ירושה (ד.כג); העם הולך לרשת את הארץ, אך בדברי הפתיחה משה מדגיש דווקא את המורשה הדתית של עם ישראל כפי שקיבלוה בהר סיני.
· "יִשְׁכֹּן לָבֶטַח" (יב) - "וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח" (כח); המקדש בנחלת בנימין משמש כמעין מרכז לכל עם ישראל  
· יש מספר שורשים שחוזרים על עצמם בחלקים השונים: "א-ת-ה" (ב.כא); "קֶדֶם" (טו.כז); "עזר" (ז.כו.כט).  
ב. "ברכת משה" כאב טיפוס למבנה של תפילת העמידה

החלוקה לשלושה מרכיבים אופיינית למבנה של תפילה, והיא מתאימה במדוייק למבנה של תפילת העמידה על פי הסוגייה במסכת ברכות ל"ד ע"א: 
אמר רב יהודה: לעולם אל ישאל אדם צרכיו לא בשלש ראשונות ולא בשלש אחרונות אלא באמצעיות, דאמר רבי חנינא: ראשונות - דומה לעבד שמסדר שבח לפני רבו, אמצעיות - דומה לעבד שמבקש פרס מרבו, אחרונות - דומה לעבד שקבל פרס מרבו ונפטר והולך לו. 
חז"ל כבר עמדו על דימיון זה בין המבנה של ברכת יעקב ושל תפילת עמידה במדרש ספרי (וזאת הברכה, שמ"ג): 

(ב) וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא וְזָרַח מִשֵּׂעִיר - מגיד הכתוב שכשפתח משה - לא פתח בצרכם של ישראל תחילה עד שפתח בשבחו של מקום, משל ללוטייר שהיה עומד על הבמה ונשכר לאחד לדבר על ידיו ולא פתח בצרכי אותו האיש תחילה עד שפתח בשבחו של מלך, אשרי עולם ממלכו אשרי עולם מדיינו עלינו זרחה חמה עלינו זרחה לבנה והיו אחרים מקלסים עמו, ואחר כן פתח בצרכו של אותו האיש וחזר וחתם בשבחו של מלך; אף משה רבינו לא פתח בצרכי ישראל עד שפתח בשבחו של מקום שנאמר וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא ואחר כך פתח בצרכם של ישראל וַיְהִי בִישֻׁרוּן מֶלֶךְ  חזר וחתם בשבחו של מקום אֵין כָּאֵל יְשֻׁרוּן; 
ואף דוד המלך פתח בשבחו של מקום תחילה שנאמר הַלְלוּ יָהּ שִׁירוּ לַה' שִׁיר חָדָשׁ (תהלים קמ"ט, א) ואחר כך פתח בשבחם של ישראל כִּי רוֹצֶה ה' בְּעַמּוֹ (תהלים קמ"ט, ד) וחזר וחתם בשבחו של מקום הַלְלוּ אֵ-ל בְּקָדְשׁוֹ (תהלים ק"נ, א).
ואף שלמה בנו פתח בשבחו של מקום תחילה אין כמוך אלהים בשמים ובארץ שומר הברית והחסד (דה"ב ו', יד), ואחר כך פתח בצרכם של ישראל רעב כי יהיה בארץ (דהי"ב ו', כח), וחזר וחתם בשבחו של מקום קומה ה' א-להים לנוחך (דהי"ב ו', מא).
ואף שמנה עשרה ברכות שתיקנו נביאים הראשונים שיהו ישראל מתפללים בכל יום - לא פתחו בצרכם של ישראל עד שפתחו בשבחו של מקום 'הא-ל הגדול הגבור והנורא - קדוש אתה ונורא שמך', ואחר כך 'מתיר אסורים', ואחר כך 'רופא חולים' ואחר כך 'מודים אנחנו לך'. 

במדרש זיהו חז"ל את מרכיבי התפילות של משה, דוד ושלמה ובמקביל נתחברה גם תפילת "שמונה עשרה",
 וניתן לזהות מקבילות נוספות:

(
בסוף הפתיחה של ברכת משה, עם ישראל מקבל עליו עול מלכות שמים ועול תורה;
 גם בסוף שלושת הברכות הראשונות של תפילת העמידה, המתפללים מקבלים עליהם בציבור את מלכות ה' בברכת קדושה.
· מסתבר, שהמספר של שתים עשרה ברכות האמצעיות הוא כנגד שתים עשרה הברכות של משה לשבטי ישראל.

· משה מתאר בחתימת ברכתו את השראת השכינה בתוך עם ישראל ביושבם בארצם (כו-כט), ואף בשלושת הברכות האחרונות של תפילת העמידה, המתפללים מבקשים לעבוד את ה' במקדש בירושלים (עבודה), על מנת "להודות לה' בחצרות קודשך", 
ולזכות לברכת השלום האמורה מפי אהרון ובניו כהנים עם קדושיך במקדש ה' בירושלים.

· הן בברכת משה והן בתפילת שמונה עשרה יש דימיון רב בין הפתיחה והחתימה, דהיינו שלושת הברכות הראשונות והאחרונות (כפי שמוצג בטבלה הבאה). 
 
לפי השוואה זו בין ברכת משה ותפילת העמידה שהמדרש הנ"ל כבר זיהה, משה הוא הראשון שיסד וקבע את מרכיבי התפילה, ובעקבותיו חז"ל חיברו גם את תפילת העמידה.
 

	
	פתיחה
	חתימה

	ברכת משה
	(ד) תּוֹרָה צִוָּה לָנוּ מֹשֶׁה מוֹרָשָׁה קְהִלַּת יַעֲקֹב: (ה) וַיְהִי בִישֻׁרוּן מֶלֶךְ בְּהִתְאַסֵּף רָאשֵׁי עָם יַחַד שִׁבְטֵי יִשְׂרָאֵל: 

	(כו) אֵין כָּאֵ-ל יְשֻׁרוּן ... (כח) וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל: (כט) אַשְׁרֶיךָ יִשְׂרָאֵל מִי כָמוֹךָ עַם נוֹשַׁע בַּה' ...


	תפילת עמידה
	... גּוֹמֵל חֲסָדִים טוֹבִים ...וְזוֹכֵר חַסְדֵּי אָבוֹת ... 

מֶלֶךְ עוֹזֵר וּמוֹשִׁיעַ וּמָגֵן: בָּרוּךְ אַתָּה ה'. מָגֵן אַבְרָהָם:
מְחַיֵּה מֵתִים אַתָּה רַב לְהוֹשִׁיעַ: מְכַלְכֵּל חַיִּים בְּחֶסֶד. מְחַיֶּה מֵתִים בְּרַחֲמִים רַבִּים. סוֹמֵךְ נוֹפְלִים. וְרוֹפֵא חוֹלִים וּמַתִּיר אֲסוּרִים. וּמְקַיֵּם אֱמוּנָתוֹ לִישֵׁנֵי עָפָר. מִי כָמוֹךָ בַּעַל גְּבוּרוֹת וּמִי דוֹמֶה לָּךְ. מֶלֶךְ מֵמִית וּמְחַיֶּה וּמַצְמִיחַ יְשׁוּעָה: וְנֶאֱמָן אַתָּה לְהַחֲיוֹת מֵתִים: בָּרוּךְ אַתָּה ה'. מְחַיֵּה הַמֵּתִים:

... וּקְדוֹשִׁים בְּכָל יוֹם יְהַלְּלוּךָ סֶּלָה ...
	... וְתֶחֱזֶינָה עֵינֵינוּ בְּשׁוּבְךָ לְצִיּוֹן בְּרַחֲמִים: ...
צוּר חַיֵּינוּ. מָגֵן יִשְׁעֵנוּ אַתָּה הוּא לְדוֹר וָדוֹר ... 
עַל חַיֵּינוּ הַמְּסוּרִים בְּיָדֶךָ... וְעַל נִסֶּיךָ שֶׁבְּכָל יוֹם עִמָּנוּ. וְעַל נִפְלְאוֹתֶיךָ וְטוֹבוֹתֶיךָ שֶׁבְּכָל עֵת. עֶרֶב וָבֹקֶר וְצָהֳרָיִם: הַטּוֹב כִּי לֹא כָלוּ רַחֲמֶיךָ. וְהַמְרַחֵם כִּי לֹא תַמּוּ חֲסָדֶיךָ. מֵעוֹלָם קִוִּינוּ לָךְ: וְעַל כֻּלָּם יִתְבָּרַךְ וְיִתְרוֹמַם שִׁמְךָ מַלְכֵּנוּ תָּמִיד לְעוֹלָם וָעֶד: וְכֹל הַחַיִּים יוֹדוּך סֶּלָה. וִיהַלְלוּ אֶת שִׁמְךָ בֶּאֱמֶת. הָאֵ-ל יְשׁוּעָתֵנוּ וְעֶזְרָתֵנוּ סֶלָה. בָּרוּךְ אַתָּה ה'. הַטּוֹב שִׁמְךָ וּלְךָ נָאֶה לְהוֹדוֹת:

שִׂים שָׁלוֹם טוֹבָה וּבְרָכָה חֵן וָחֶסֶד וְרַחֲמִים...תּוֹרַת חַיִּים וְאַהֲבַת חֶסֶד. וּצְדָקָה וּבְרָכָה וְרַחֲמִים וְחַיִּים וְשָׁלוֹם וְטוֹב בְּעֵינֶיךָ ...


ג.  "ברכת יעקב" מול "ברכת משה"

"ברכת יעקב" ו"ברכת משה" מאוד דומות: "אתה מוצא בכל השבטים ברכתו של משה מעין ברכתו של יעקב" (רש"י דברים ל"ג, יג), אך מאידך יש גם הבדלים בסיסיים ביניהם. נציג כאן כמה הבדלים בסיסיים ובפירוש נוסיף הערות נוספות בעניין. 

·  
בספר בראשית ישראל סבא מברך את בניו לפני מותו, ומודגשים אירועים משפחתיים המשולבים במסרים ומסורות מבית אבא. יעקב מזכיר את ברכת האבות שהיתה עיקר המורשת של יעקב ובני ביתו באותו דור. בהקשר זה מופיעים השבטים על פי שיקולים של מבנה המשפחה, דהיינו לאה (ראובן, שמעון, לוי, יהודה, זבולון, יששכר) ובני השפחות (דן, גד, אשר, נפתלי) ולבסוף בני רחל (יוסף ובנימין). 
בניגוד לכך, בספר דברים מסודרות הברכות לשבטי ישראל לפי חניית השבטים במדבר ובעיקר לפי נחלתם בארץ ישראל מן הדרום לצפון.
 הברכה לבני לוי, שנמצאים במקדש, משובצת בין הברכות לשבטים יהודה ובנימין, כי בין נחלתם נמצא המקדש; הברכות לבני השפחות מופיעות בסוף ברכת משה. 

·    סיפור הברכה של יעקב את בניו היא המסגרת של הברכה לשבטים, ואכן מודגשת ברכת האבות לבני יעקב: "מֵאֵ-ל אָבִיךָ וְיַעְזְרֶךָּ ... בִּרְכֹת אָבִיךָ..." (בראשית, כה-כו); בניגוד לכך בספר דברים כל הברכות לשבטים מוקפות על ידי פתיחה וחתימה של שיר שבח לה', כי לאחר יציאת מצרים ומתן תורה בסיני, עם ישראל קיבל עליו את מלכות ה', וה' בחר בישראל עמו. 
שבטי ישראל זכו כביכול ל"מסגרת" שה' בחר בהם ומוביל אותם ליעודם העתידי. כמו כן משלב משה בדבריו ערב הכניסה לארץ ישראל את הברכות החלקאיות (ראה למטה השוואה של ברכת יוסף). אם כי ההקשר של משה שונה לחלוטין, משה משלב בסוף ברכתו ברגישות רבה ניסוחים של ברכות האבות: "מָגֵן עֶזְרֶךָ" (דברים ל"ג, כט) לקוח מברכות האבות: "וּבָרוּךְ אֵ-ל עֶלְיוֹן אֲשֶׁר מִגֵּן צָרֶיךָ בְּיָדֶךָ...אָנֹכִי מָגֵן לָךְ..." (בראשית י"ד, כ; ט"ו, א), "מֵאֵ-ל אָבִיךָ וְיַעְזְרֶךָּ ... " (בראשית מ"ט, כה); ברכת האבות מתורגמת בסוף ברכת משה לברכה היסטורית לעם ישראל הנכנס לארצו.
·   
בבית יעקב היו מתחים משפחתיים, אשר באים לידי ביטוי ברור בדברי יעקב - בבחינת "כַּאֲשֶׁר יְיַסֵּר אִישׁ אֶת בְּנוֹ" (דברים ח', ה). בניגוד לכך משה המחנך הגדול ולאורך ארבעים שנה הפך את התכונות השליליות של השבטים לזכויות, ולאחר שהוא הוכיח את בני ישראל והם קיבלו את דבריו – הוא משבח אותם על התנהגות מתוקנת,
 כפי שבא לידי ביטוי במספר ברכות:
· יעקב הוכיח את שמעון ולוי מיד לאחר מעשה שכם (בראשית ל"ד, ל) ולא סלח להם עד יום מותו: "בְּסֹדָם אַל תָּבֹא נַפְשִׁי בִּקְהָלָם אַל תֵּחַד כְּבֹדִי כִּי בְאַפָּם הָרְגוּ אִישׁ וּבִרְצֹנָם עִקְּרוּ שׁוֹר" (בראשית מ"ט, ו); משה ראה שבני לוי שיפרו את מעשיהם הן בחטא העגל (שמות ל"ב, כו) והן במעשה פנחס עם בנות מואב, כשדוקא "נְשִׂיא בֵית אָב לַשִּׁמְעֹנִי" החטיא את העם (במדבר כ"ה, יד); קללתו של יעקב "אֲחַלְּקֵם בְּיַעֲקֹב וַאֲפִיצֵם בְּיִשְׂרָאֵל" (בראשית מ"ט, ז) "תורגמה" כביכול בברכתו של משה בדרכים שונות: נחלתו של שמעון, שלא חזר מסורו???, נבלעה בתוך נחלתו של יהודה, ואין ברכה מפורשת לשבט שמעון בברכת משה; 
לעומת זאת, בני לוי אמנם לא קבלו נחלה בארץ ישראל, אך הם זכו ללמד תורה לעם ישראל במקדש ה' ובערי הלויים: "יוֹרוּ מִשְׁפָּטֶיךָ לְיַעֲקֹב וְתוֹרָתְךָ לְיִשְׂרָאֵל" (דברים ל"ג, י).
 ייתכן שהמילה "יָשִׂימוּ קְטוֹרָה בְּאַפֶּךָ" בדברי משה באה להפוך את המשמעות של קללת יעקב בשעתו בברכתו: "כִּי בְאַפָּם הָרְגוּ אִישׁ וּבִרְצֹנָם עִקְּרוּ שׁוֹר: אָרוּר אַפָּם כִּי עָז וְעֶבְרָתָם..." (בראשית מ"ט, ו-ז): במקום הכעס של שמעון ולוי באה עבודת הלוים במקדש לעבודת ה' – בבחינת "וְכֹף אֶת יִצְרֵנוּ לְהִשְׁתַּעְבֶּד לָךְ"!  
· בקשתם של שבט גד, ראובן וחצי שבט מנשה גרמה בשעתו לאי-שביעות רצונו ואף לכעסו של משה על שבטים אלה, והוא הוכיח אותם על כך קשות: "וְהִנֵּה קַמְתֶּם תַּחַת אֲבֹתֵיכֶם תַּרְבּוּת אֲנָשִׁים חַטָּאִים לִסְפּוֹת עוֹד עַל חֲרוֹן אַף ה' אֶל יִשְׂרָאֵל" (במדבר ל"ב), אך לאחר הדיונים עם השבטים עם עבודה חינוכית מוצלחת - משה השלים עמם, ואפילו מברך עכשיו את שבט גד על יוזמתו המבורכת לבקש כראשון השבטים את נחלתו בעבר הירדן, כי בזכות זה כל ראשי עם מתאספים כאן לברכתו של משה: "בִּרְצוֹת ה' דַּרְכֵי אִישׁ גַּם אוֹיְבָיו יַשְׁלִם אִתּוֹ" (משלי ט"ז, ז).
· 
רעיונות ומושגים שקשורים למשפחתו של יעקב ובניו בברכת יעקב מופיעים בברכת משה בהקשר הלאומי לכל עם ישראל; הבדל זה בא לידי ביטוי ברור בברכה לשבט יוסף: 

	בראשית מ"ט, כב-כו
	דברים ל"ג, יג-יז

	(כב) בֵּן פֹּרָת יוֹסֵף בֵּן פֹּרָת עֲלֵי עָיִן בָּנוֹת צָעֲדָה עֲלֵי שׁוּר:  (כג) וַיְמָרֲרֻהוּ וָרֹבּוּ וַיִּשְׂטְמֻהוּ בַּעֲלֵי חִצִּים: (כד) וַתֵּשֶׁב בְּאֵיתָן קַשְׁתּוֹ וַיָּפֹזּוּ זְרֹעֵי יָדָיו מִידֵי אֲבִיר יַעֲקֹב מִשָּׁם רֹעֶה אֶבֶן יִשְׂרָאֵל: (כה) מֵאֵ-ל אָבִיךָ וְיַעְזְרֶךָּ וְאֵת שַׁדַּי וִיבָרְכֶךָּ בִּרְכֹת שָׁמַיִם מֵעָל בִּרְכֹת תְּהוֹם רֹבֶצֶת תָּחַת בִּרְכֹת שָׁדַיִם וָרָחַם: (כו) בִּרְכֹת אָבִיךָ גָּבְרוּ עַל בִּרְכֹת הוֹרַי עַד תַּאֲוַת גִּבְעֹת עוֹלָם תִּהְיֶיןָ לְרֹאשׁ יוֹסֵף וּלְקָדְקֹד נְזִיר אֶחָיו: 
	(יג) וּלְיוֹסֵף אָמַר מְבֹרֶכֶת ה' אַרְצוֹ מִמֶּגֶד שָׁמַיִם מִטָּל וּמִתְּהוֹם רֹבֶצֶת תָּחַת: (יד) וּמִמֶּגֶד תְּבוּאֹת שָׁמֶשׁ וּמִמֶּגֶד גֶּרֶשׁ יְרָחִים: (טו) וּמֵרֹאשׁ הַרְרֵי קֶדֶם וּמִמֶּגֶד גִּבְעוֹת עוֹלָם: (טז) וּמִמֶּגֶד אֶרֶץ וּמְלֹאָהּ וּרְצוֹן שֹׁכְנִי סְנֶה תָּבוֹאתָה לְרֹאשׁ יוֹסֵף וּלְקָדְקֹד נְזִיר אֶחָיו: (יז) בְּכוֹר שׁוֹרוֹ הָדָר לוֹ וְקַרְנֵי רְאֵם קַרְנָיו בָּהֶם עַמִּים יְנַגַּח יַחְדָּו אַפְסֵי אָרֶץ וְהֵם רִבְבוֹת אֶפְרַיִם וְהֵם אַלְפֵי מְנַשֶּׁה: 


המקבילות הרבות ברורות (מסומנות ברקע עפור), אך באותה מידה בולטים גם ההבדלים: 

יעקב מזכיר את סיפורי יוסף (כב-כד) ומדגיש את ברכת האבות (כה.כו); הברכות מתייחסות בעיקר לפוריות של בעלי חיים, כי במצרים טרם באו אל המנוחה ואל הנחלה. בניגוד לכך, משה מתייחס לברכת הארץ (יג.טז) ולכוחו הצבאי מול עמים אחרים (יז), ולכן הברכה השמימית של יעקב "בִּרְכֹת שָׁמַיִם מֵעָל" (כה) מתורגמת בדברי משה לברכה חקלאית של "מִמֶּגֶד שָׁמַיִם מִטָּל" (יג), והרי גם בהמשך מופיעה ברכת הטל: "אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל" (כח); על ידי החלפת אות אחת בלבד משתנה המשמעות של הברכה על פי הקשרן. - ייתכן, שבעקבות כך ניתן להסביר גם הבדל לשוני נוסף בין שתי הפרשיות: המילה "תִּהְיֶיןָ" של ברכת יעקב מוחלפת לנוסח "תָּבוֹאתָה" בהקשר של הברכות החקלאיות שבברכת משה, כי הרי באותה ברכה הניסוח "תְּבוּאֹת שָׁמֶשׁ" מתייחס במפורש לתבואת השדה המבורכת; המילה "תָּבוֹאתָה" דומה בצליל - ועניינית - ל"תְּבוּאֹת" השדה, כדי ליצור קשר בין ברכת משה לברכה החקלאית של התבואה. 
יתרה מזו, משה משלב בברכתו נושאים ביוגרפיים ואישיים מעניינים: 
המילים "וּרְצוֹן שֹׁכְנִי סְנֶה" (טז) מתייחסות להקדשתו האישית במעמד הסנה; מספר פעמים משה מזכיר את השורש "ש-כ-ן" בברכותיו (יב.יב.כ.כח), אך לראשונה משה אישית נחשף לשכינת ה' במעמד הסנה (שמות ג').
המליצה "כִּי שָׁם חֶלְקַת מְחֹקֵק סָפוּן" (כא) רומזת לקבורתו של משה, 
אשר נקבר בנחלתו של שבט גד. למרות ענוותו של משה – "וְהָאִישׁ מֹשֶׁה עָנָיו מְאֹד מִכֹּל הָאָדָם אֲשֶׁר עַל פְּנֵי הָאֲדָמָה" (במדבר י"ב, ג) – משה מודע שבני ישראל רואים בו את המחוקק, כפי שהם שרו לו במפורש בשירת הבאר: "בְּאֵר חֲפָרוּהָ שָׂרִים כָּרוּהָ נְדִיבֵי הָעָם בִּמְחֹקֵק בְּמִשְׁעֲנֹתָם וּמִמִּדְבָּר מַתָּנָה" (במדבר כ"א, יח). משה ידע שבני ישראל נתברכו בברכת יעקב שיהיה להם "מחוקק": "לֹא יָסוּר שֵׁבֶט מִיהוּדָה וּמְחֹקֵק מִבֵּין רַגְלָיו" (בראשית מ"ט, י). משה הבין, אם כן, שהוא זכה להיות המחוקק של בני ישראל על פי ברכתו של יעקב, ואכן בני ישראל כינו אותו במפורש "מחוקק" בשירת הבאר; בעקבות כך משה מזכיר בברכתו לשבט גד, שקבורתו תהיה בנחלתו: "כִּי שָׁם חֶלְקַת מְחֹקֵק סָפוּן". - משה הכיר בתכונותיו ובתרומתו ההיסטורית לעם ישראל על פי ברכת יעקב - ולמרות ענוותו הוא מכיר בתפקידו החשוב ובתרומתו ההיסטורית לעם ישראל ומכנה את עצמו לפני מותו "מחוקק"! 

בעמדו בנחלתו של שבט, משה מדגיש את "שבח האכסניא", ומכבד את שבט גד: הכינוי "רֵאשִׁית" נאמר על ידי יעקב לבנו בכורו ראובן "רְאוּבֵן בְּכֹרִי אַתָּה כֹּחִי וְרֵאשִׁית אוֹנִי ..." (בראשית מ"ט, ג), אך בברכת משה הכינוי מציין את שבט גד, שזכה לקבל כראשון את נחלתו בעבר הירדן מזרחה: "וַיַּרְא רֵאשִׁית לוֹ כִּי שָׁם חֶלְקַת מְחֹקֵק סָפוּן וַיֵּתֶא רָאשֵׁי עָם צִדְקַת ה' עָשָׂה וּמִשְׁפָּטָיו עִם יִשְׂרָאֵל..." (דברים ל"ג, כא). מעמדו של ראובן כ"רֵאשִׁית" עובר, אם כן, לשבט גד, אשר רואה את "רֵאשִׁית" נחלתו בעבר הירדן המזרחי, בו מתאספים עכשיו "רָאשֵׁי עָם" (כא).
 - כמו כן נאמר בברכת יעקב על יהודה "וּכְלָבִיא מִי יְקִימֶנּוּ" (בראשית מ"ט, ט), 
ובברכת משה שבט גד הוא שזוכה לכינוי זה: "כְּלָבִיא שָׁכֵן" (דברים ל"ג, כ). מסתבר, שבעקבות היותו המארח של כל "ראשי עם" לברכתו של משה, זכה שבט גד לכינוי מכובד זה.
הבדלים נוספים בין ברכת יעקב וברכת משה נזכיר בהמשך בפירוש הפסוקים, וחלק של המקבילות הלשוניות מסומנות גם בדף הגרפי.
ד.  פירוש 
בהמשך נציין מספר הערות וחידושים לפי סדר הפסוקים עם הפניות לחלקים אחרים של הדיון שלנו בעיון זה. משה מעבד בברכותיו לשבטי ישראל את ברכותיו של יעקב לבניו, ורומז לאירועים רבים לאורך הנהגתו את עם ישראל. הרמז לסיפורי העבר מחד והמסרים המתבקשים מהם לעתיד מאפשרים לפרש מושגים רבים בדרכים שונות, ולכן יש לדעתי מקום לדו-משמעויות בתוך דברי משה, וזו דרכה של שירה.
הפתיחה (א-ה)
וְזֹאת הַבְּרָכָה אֲשֶׁר בֵּרַךְ משֶׁה אִישׁ הָאֱ-לֹהִים אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל לִפְנֵי מוֹתוֹ:  
וְזֹאת הַבְּרָכָה – בפרק ל"ב משה הוכיח את בני ישראל בדברי "הַשִּׁירָה הַזֹּאת" לדורות הבאים, אך משה לא רצה להיפרד בדברי תוכחה, ולכן "חזר ובירכן לישראל בטרם יעלה אל ההר למות שם, כלומר "זֹּאת הַשִּׁירָה" - וְזֹאת הַבְּרָכָה".
 לאחר דברי התוכחה בשירת "האזינו" משה מבקש להיפרד מעמו בדברי ברכה, ואכן יש מקבילות בין פרק ל"ב ופרק ל"ג.

משה מברך את ברכות "לִפְנֵי מוֹתוֹ", כמו יצחק אביו: "בַּעֲבוּר תְּבָרֶכְךָ נַפְשִׁי בְּטֶרֶם אָמוּת" (בראשית כ"ז, ד) וכמו אליהו שפנה לתלמידו אלישע: "שְׁאַל מָה אֶעֱשֶׂה לָּךְ בְּטֶרֶם אֶלָּקַח מֵעִמָּךְ" (מלכים ב' ב',ט).
משה נקרא דווקא בהקשר זה "אִישׁ הָאֱ-לֹהִים",
 כי במעמד זה ערב פטירתו הוא מגלה עוצמות מיוחדות מכוח היותו מקורב לה' – "להודיע כי בנבואה ברך אותם" (ראב"ע) ובתפילתו המיוחדת הזו מתאים הכינוי - כמו בתהלים צ', א: "תְּפִלָּה לְמֹשֶׁה אִישׁ הָאֱ-לֹהִים ..."; ייתכן, שבמעמד האחרון של משה לפני בני ישראל הוא זוכה לכינוי מיוחד זה: "התלקח בכוחו היפה שלהבת יה אשר תאיר בימי חייו, וכמו נר הכב שהוא מתונוטט – מכל מקום לפי רגע אחרון האש נאחזרת ביסוד האש והוא מתלקח – כך נשמת הצדיק בעת הסתלקותו ומוכנת לאחוז בצרור החיים הרי הוא מתעלה בכח היותר ראוי לנשמה זו" (נצי"ב בפירושו "העמק דבר").
(ב) וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן וְאָתָה מֵרִבֲבֹת קֹדֶשׁ מִימִינוֹ אֵשְׁדָּת (כתיב)\אֵשׁ דָּת (קרי) לָמוֹ: הופעת ה' מסיני דרך הר שעיר ופארן מתאימה לתולדות בני ישראל בעמדם מול הר סיני; גם הכינוי "רִבֲבֹת" מזכיר את המקום החשוב "מֵי מְרִיבָה",
 אך משה מקשר אותו לעם ישראל המכונים בחיבה "מֵרִבֲבֹת קֹדֶשׁ" מאז שנסעו מהר סיני לייעודם החדש על פי הפסוק הבא: "וַיְהִי בִּנְסֹעַ הָאָרֹן וַיֹּאמֶר מֹשֶׁה קוּמָה ה' וְיָפֻצוּ אֹיְבֶיךָ וְיָנֻסוּ מְשַׂנְאֶיךָ מִפָּנֶיךָ: וּבְנֻחֹה יֹאמַר שׁוּבָה ה' רִבְבוֹת אַלְפֵי יִשְׂרָאֵל" (במדבר י', לה-לו). 

וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ - ייתכן שהתיאור החגיגי
 של זריחת השמש מהר שעיר מלמד את בני ישראל מסר חברתי ומדיני חשוב, אשר מובן דווקא לאור הרקע הגיאוגרפי: השמש זורחת לבני ישראל החונים בהר סיני מהר שעיר. למרות המתחים הידועים בין יעקב ועשו
 - ה' הבטיח גם להגר זרע רב, 
ואכן מיד בעוזבם את הר סיני ה' אסר לבני ישראל להתגרות במלחמה בעשו, וה' מכנה את עשו "אֲחֵיכֶם" למרות היחס העויין: "וְאֶת הָעָם צַו לֵאמֹר אַתֶּם עֹבְרִים בִּגְבוּל אֲחֵיכֶם בְּנֵי עֵשָׂו הַיֹּשְׁבִים בְּשֵׂעִיר וְיִירְאוּ מִכֶּם וְנִשְׁמַרְתֶּם מְאֹד: אַל תִּתְגָּרוּ בָם כִּי לֹא אֶתֵּן לָכֶם מֵאַרְצָם עַד מִדְרַךְ כַּף רָגֶל כִּי יְרֻשָּׁה לְעֵשָׂו נָתַתִּי אֶת הַר שֵׂעִיר" (דברים ב', ד-ה). ה' "דואג" לנחלתו של עשו בהר שעיר, ומגרש מפניהם את החורי: "כַּאֲשֶׁר עָשָׂה לִבְנֵי עֵשָׂו הַיֹּשְׁבִים בְּשֵׂעִיר אֲשֶׁר הִשְׁמִיד אֶת הַחֹרִי מִפְּנֵיהֶם וַיִּירָשֻׁם וַיֵּשְׁבוּ תַחְתָּם עַד הַיּוֹם הַזֶּה" (דברים ב', כב).
 הפסוקים מלמדים, אם כן, שלמרות שה' הופיע בהר סיני לבני ישראל ("ה' מִסִּינַי בָּא") - יש גם תשומת לב והתחשבות לבני עשו ("וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ").

עיון במשמעות המושג "אֵשׁ דָּת" מאפשר הבנה מחודשת, אשר באה ללמד לדעתי מסר חשוב לכל הפרשה כולה: לפי הכתיב המילים "מִימִינוֹ אֵשׁדָּת לָמוֹ" רומזות למקום "אַשְׁדֹּת הַפִּסְגָּה", דהיינו מקומו של משה ערב כניסת בני ישראל לארץ ישראל, בו הם נמצאים בשעת ברכתו של משה,
 אך משה משנה את שם המקום הידוע ונותן לו על ידי שינוי קטן משמעות תורנית חדשה. 
על ידי פיצול שם המקום "אַשְׁדֹּת" (על פי הכתיב) לשתי המילים "אֵשׁ דָּת" (על פי הקרי) משה מלמד מסר חשוב: אמנם בני ישראל נמצאים ערב כניסתם לארץ ישראל במקום הנקרא "אַשְׁדֹּת הַפִּסְגָּה",
 אך כשם שה' בא מסיני – כך גם בני ישראל באו עד הלום מכוח התורה שניתנה להם בהר בסיני מתוך האש: "וְהַר סִינַי עָשַׁן כֻּלּוֹ מִפְּנֵי אֲשֶׁר יָרַד עָלָיו ה' בָּאֵשׁ וַיַּעַל עֲשָׁנוֹ כְּעֶשֶׁן הַכִּבְשָׁן וַיֶּחֱרַד כָּל הָהָר מְאֹד" (שמות י"ט, יח),
 והחווייה של הר סיני מהווה את היסוד של "דָּת" ישראל.
 הכתיב מתאים, אם כן, למקום "אַשְׁדֹּת הַפִּסְגָּה" (כפירוש שד"ל), והקרי רומז לחווייה הדתית של מתן תורה (כפירוש רש"י על פי המדרש), אך בתורה עצמה קיים כבר באופן מכוון כפל משמעות זו. - בכך התורה רוצה ללמדנו, שמשה ביקש לתת לנידודי בני ישראל במשך ארבעים שנה במדבר משמעות דתית חדשה, ולמעשה זו בדיוק המטרה של כל ברכת משה. 

(ג) אַף חֹבֵב עַמִּים כָּל קְדשָׁיו בְּיָדֶךָ וְהֵם תֻּכּוּ לְרַגְלֶךָ יִשָּׂא מִדַּבְּרֹתֶיךָ: - על הפירוש של "אַף חֹבֵב עַמִּים" - ראה למעלה בעיון הקודם.  עם ישראל הת"קדש"ו בהר סיני (שמות י"ט, ו.י.יד.כב.כג), ולכן הם נקראים כאן "קְדשָׁיו". בני ישראל עמדו בתחתית ההר (שם יז), כדי לשמוע את דברות ה' מהר סיני. 
(ד) תּוֹרָה צִוָּה לָנוּ משֶׁה מוֹרָשָׁה קְהִלַּת יַעֲקֹב: - פסוק זה מנוסח כולו בגוף ראשון, וסביר שהוא תשובת עם ישראל לדברי משה: "מקבלים גזרותיך ודתותיך בשמחה ואלה דבריהם" (רש"י לפסוק ג-ד). 

יש לשון נופל על לשון של השם "משֶׁה" ושל מסירת "מוֹרָשָׁה" לעם ישראל, כי משה הוא שיצר את המורשה לעם ישראל לכל הדורות הבאים. 

המילה "מוֹרָשָׁה" מופיעה במקרא רק פה ובתחילת שליחותו של משה: "וְהֵבֵאתִי אֶתְכֶם אֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁר נָשָׂאתִי אֶת יָדִי לָתֵת אֹתָהּ לְאַבְרָהָם לְיִצְחָק וּלְיַעֲקֹב וְנָתַתִּי אֹתָהּ לָכֶם מוֹרָשָׁה אֲנִי ה'" (שמות ו', ח). בתחילת שליחותו משה מכנה את ארץ ישראל "מוֹרָשָׁה", אך לאחר ארבעים שנות נידודים במדבר - המושג מצויין דווקא את מורשת ישראל, דהיינו את תורת ה'; עם ישראל ייכנס לארץ ישראל, ויקיים בה את תורת ישראל.
(ה) וַיְהִי בִישֻׁרוּן מֶלֶךְ בְּהִתְאַסֵּף רָאשֵׁי עָם יַחַד שִׁבְטֵי יִשְׂרָאֵל: - הכינוי "מֶלֶךְ" מוסב על מלכו של עולם (רש"י, רמב"ן, ספורנו) או על משה, כי התורה מפורשת מפיו (ראב"ע, רס"ג, חזקוני). שני הפירושים נכונים, כי משה נתן תורה מסיני לכל העם, ובכך בני ישראל המליכו עליהם את ה'; הפסוק מדגיש את השילוב של מלכות ה' עם הנהגתו של משה רבינו, ולכן שני הפירושים נכונים. 
על ידי כך נוצרה הנהגה נכונה בעם ישראל, שהסכימו בה כולם; "מלך" בהקשר זה פירושו, אם כן, שלטון והנהגה כדוגמת: "הֲמֶלֶךְ אֵין בָּךְ אִם יוֹעֲצֵךְ אָבָד ..." (מיכה ד', ט); "בַּיָּמִים הָהֵם אֵין מֶלֶךְ בְּיִשְׂרָאֵל אִישׁ הַיָּשָׁר בְּעֵינָיו יַעֲשֶׂה" (שופטים י"ז, ו) (שד"ל).

הכינוי "שִׁבְטֵי יִשְׂרָאֵל" מופיע בתורה בברכת יעקב (בראשית מ"ט, טז.כח), בכריתת ברית בסיני, 
וכאן בפתיחה לברכת משה. חזרה זו מלמדת, ששבטי ישראל נוצרו בזכות האבות ובזכות ברית סיני. – בשעה ש"רָאשֵׁי עָם" נאספים כולם יחדו, יש מעמד של כבוד מלך: "מָלַךְ אֱ-לֹהִים עַל גּוֹיִם אֱלֹהִים יָשַׁב עַל כִּסֵּא קָדְשׁוֹ: נְדִיבֵי עַמִּים נֶאֱסָפוּ עַם אֱ-לֹהֵי אַבְרָהָם..." (תהלים מ"ז, ט-י). 
הברכות לשבטים (ו-כה)
על סדר השבטים בברכת משה – ראה למטה בהשוואה של ברכת יעקב וברכת משה.

(ו) יְחִי רְאוּבֵן וְאַל יָמֹת וִיהִי מְתָיו מִסְפָּר: - קשה לראות בדברי משה לראובן "וִיהִי מְתָיו מִסְפָּר" דברי ברכה. ניתנו מספר פירושים ניתנו ליישוב הקושי:

· משה מברך את שבט ראובן שלמרות מספרו הקטן - הוא יצליח לשרוד;  

· לדעת רס"ג, הראב"ע ואחרים המילים מתפרשות על פי הקשרים התחבירי "ואל יהי מתיו מספר" בעקבות המילים "ואל ימות" בצלע הקודמת, כי "וְאַל" מושך עצמו ואחר עמו". 
· לפי ברכת יעקב, ראובן היה עלול לאבד את מעמדו כשבט בעקבות חטאו עם בלהה, ומשה "הודיע שלא יצא בחטאו מן המספר" (לשון הרמב"ן בפירושו של רש"י). 
 
· הברכה היא על כיבוש הארץ, כי הרי שבט ראובן נחל ראשונה בעבר הירדן המזרחי, ויצטרך להילחם מלחמותיו שם וגם לעבור עם בני ישראל אל ארץ ישראל; ברכת משה היא "שבאותו מספר שיעברו שם – בו ישובו, שלא יפקד מהם איש" (חזקוני, ובדומה ברמב"ן). 

· למרות שראובן בחר את נחלתו בעבר הירדן המזרחי ו"וְאַךְ אִם טְמֵאָה אֶרֶץ אֲחֻזַּתְכֶם..." (יהושע כ"ב, יט) - משה מברכם למרות שאינה מארץ ה' (ספורנו).
· על פי עיון בלשונו של משה, ניתן להציע פירוש חדש: הניסוח "מְתֵי מִסְפָּר" ידוע בתורה מדברי יעקב לאחר מעשה שכם: "וַיֹּאמֶר יַעֲקֹב אֶל שִׁמְעוֹן וְאֶל לֵוִי עֲכַרְתֶּם אֹתִי לְהַבְאִישֵׁנִי בְּיֹשֵׁב הָאָרֶץ בַּכְּנַעֲנִי וּבַפְּרִזִּי וַאֲנִי מְתֵי מִסְפָּר וְנֶאֶסְפוּ עָלַי וְהִכּוּנִי וְנִשְׁמַדְתִּי אֲנִי וּבֵיתִי" (בראשית ל"ד, ל); משה שותף בדיון לאותו פחד של יעקב "לְהַבְאִישֵׁנִי בְּיֹשֵׁב הָאָרֶץ", כי הרי שבט ראובן חשוף למלחמות בנחלתו בעבר הירדן המזרחי, וגם חטאיו לבקש את נחלתו גרמו לו. בעקבות כך משה נעזר בברכתו לראובן בניסוח שמצטט את דברי יעקב בשעתו ויכול להתפרש כברכה או כקללה.
(ז) וְזֹאת לִיהוּדָה וַיֹּאמַר שְׁמַע ה' קוֹל יְהוּדָה וְאֶל עַמּוֹ תְּבִיאֶנּוּ יָדָיו רָב לוֹ וְעֵזֶר מִצָּרָיו תִּהְיֶה: - יהודה הוא בעל דגל ו"רִאשֹׁנָה יִסָּעוּ" (במדבר ב', ג-ט), ולכן הם מוזכרים כנחלה ראשונה בארץ ישראל. כיון ששבט יהודה גם יוצא ראשונה למלחמה (שופטים א', א-ב; כ', יח), משה מתפלל עליהם שישובו בשלום מהמלחמה. 

שמעון אינו נזכר בברכת משה (ראה למטה בהשוואה בין ברכת יעקב וברכת משה), אך כיון שנחלת שמעון בתוך נחלת יהודה (שופטים י"ט, ט), שמו נרמז במילים "שְׁמַע ה'" (רש"י, רמב"ן). 

(ח) וּלְלֵוִי אָמַר תֻּמֶּיךָ וְאוּרֶיךָ לְאִישׁ חֲסִידֶךָ אֲשֶׁר נִסִּיתוֹ בְּמַסָּה תְּרִיבֵהוּ עַל מֵי מְרִיבָה: (ט) הָאֹמֵר לְאָבִיו וּלְאִמּוֹ לֹא רְאִיתִיו וְאֶת אֶחָיו לֹא הִכִּיר וְאֶת בָּנָיו לֹא יָדָע כִּי שָׁמְרוּ אִמְרָתֶךָ וּבְרִיתְךָ יִנְצֹרוּ: (י) יוֹרוּ מִשְׁפָּטֶיךָ לְיַעֲקֹב וְתוֹרָתְךָ לְיִשְׂרָאֵל יָשִׂימוּ קְטוֹרָה בְּאַפֶּךָ וְכָלִיל עַל מִזְבְּחֶךָ: (יא) בָּרֵךְ ה' חֵילוֹ וּפֹעַל יָדָיו תִּרְצֶה מְחַץ מָתְנַיִם קָמָיו וּמְשַׂנְאָיו מִן יְקוּמוּן: - על ההתפתחות מאז ברכת יעקב לברכת משה - ראה למטה.

במילים "תֻּמֶּיךָ וְאוּרֶיךָ לְאִישׁ חֲסִידֶךָ" משה מתכוון לאהרן, שלא חטא במסה (שמות י"ז, ז) ולא במי מריבה (במדבר כ', יג) – "הרבה נסיונות נסיתו ונמצא שלם בכל נסיונות". 

המילים "הָאֹמֵר לְאָבִיו וּלְאִמּוֹ לֹא רְאִיתִיו ..." מתייחסות לפי חלק גדול של המפרשים לחטא העגל (שמות ל"ב, כו), אך קשה לנמק את ברכת משה דווקא על רקע מעשה זה. 
- ייתכן שמשה משבח כאן את המסירות שלהם לעבודת ה', 
שאפילו לקבורת אביו ואמו הלויים לא יוצאים מעבודת המקדש. משה מצטט שלוש מילים מאותו הפסוק: "וְעַל כָּל נַפְשֹׁת מֵת לֹא יָבֹא לְאָבִיו וּלְאִמּוֹ לֹא יִטַּמָּא: ּמִן הַמִּקְדָּשׁ לֹא יֵצֵא וְלֹא יְחַלֵּל אֵת מִקְדַּשׁ אֱ-לֹהָיו כִּי נֵזֶר שֶׁמֶן מִשְׁחַת אֱ-לֹהָיו עָלָיו אֲנִי ה' (ויקרא כ"א, יא-יב)". 
פירוש זה מתחבר היטב להקשר: "ומאחר שהוא שבט כשר, תן להם חן ושכל טוב שיורו משפטיך כאמרם: אם דומה הרב למלאך ה' צבאות יבקשו תורה מפיהו (מועד קטן י"ז ע"א)" (ספורנו), וגם תברך את רכושם,
 ולא יהיו חולקים על הכהונה כמן קורח ועדתו (ספורנו). 

(יב) לְבִנְיָמִן אָמַר יְדִיד ה' יִשְׁכֹּן לָבֶטַח עָלָיו חֹפֵף עָלָיו כָּל הַיּוֹם וּבֵין כְּתֵפָיו שָׁכֵן: - לאחר שמשה בירך את לוי בעבודת המקדש (ח-יא), ממשיך לברך את שבט בנימין, כי המקדש בין שבט יהודה (ח) ובנימין (יב); "וסמך יוסף אחריו, שאף הוא משכן שילה היה בנוי בחלקו, שנאמר 'וַיִּמְאַס בְּאֹהֶל יוֹסֵף וגו' (תהלים ע"ח, סז), ולפי שבית עולמים חביב משילה - לכך הקדים בנימין ליוסף" (רש"י), וגם הסדר הגיאוגרפי מהדרום צפונה מצדיק להקדים את בנימין ליוסף.

"יְדִיד ה'..." - ידידות יתירה נודעה לבנימין, כי הוא לא היה שותף למכירת יוסף והוא נולד בארץ ישראל (ספרי, מובא בחזקוני). ברכתו לבנימין " יִשְׁכֹּן לָבֶטַח" היא הברכה לכל עם ישראל כולו, ולכן הניסוח בחתימת ברכת משה מאוד דומה: "וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד ..." (כח). "ומכאן נקרא שלמה ידידיה בעבור ה' (ש"ב י"ב, כה) ובנה ידידות משכנותיו, כאשר נקרא שלמה גם כן, לומר שמדתו שלימה בשלום ..." (רמחב"ן על אתר).

רק גבול נחלתו של שבט בנימין מוגדר בספר יהושע בכינוי "כֶּתֶף" (יהושע י"ח, יב.יג.טז.יח), וירושלים היא בין שבט יהודה ושבט בנימין ב"כֶּתֶף הַיְבוּסִי" (יהושע י"ח, טז). 
(יג) וּלְיוֹסֵף אָמַר מְבֹרֶכֶת ה' אַרְצוֹ מִמֶּגֶד שָׁמַיִם מִטָּל וּמִתְּהוֹם רֹבֶצֶת תָּחַת: (יד) וּמִמֶּגֶד תְּבוּאֹת שָׁמֶשׁ וּמִמֶּגֶד גֶּרֶשׁ יְרָחִים: (טו) וּמֵרֹאשׁ הַרְרֵי קֶדֶם וּמִמֶּגֶד גִּבְעוֹת עוֹלָם: (טז) וּמִמֶּגֶד אֶרֶץ וּמְלֹאָהּ וּרְצוֹן שֹׁכְנִי סְנֶה תָּבוֹאתָה לְרֹאשׁ יוֹסֵף וּלְקָדְקֹד נְזִיר אֶחָיו: (יז) בְּכוֹר שׁוֹרוֹ הָדָר לוֹ וְקַרְנֵי רְאֵם קַרְנָיו בָּהֶם עַמִּים יְנַגַּח יַחְדָּו אַפְסֵי אָרֶץ וְהֵם רִבְבוֹת אֶפְרַיִם וְהֵם אַלְפֵי מְנַשֶּׁה: - על ההבדלים של ברכת בנימין ראה למטה בדיון על "ברכת יעקב" ו"בברכת משה".
"וּרְצוֹן שֹׁכְנִי סְנֶה" – משה מכנה כאן את "ה' הנכבד שוכני סנה, כי שם נראה אליו בתחילה" (ראב"ע), אך לא מפורש למה דווקא בברכת יוסף משה נעזר בכינוי זה על ה'. – עיון פשוט בתולדות יוסף וייחסו לארץ ישראל יכול ליישב קושי זה: חיבה יתירה נודעה ליוסף הן בברכת יעקב, והן בברכת משה, כי יוסף דאג בחייו ל"שְׁאֵרִית" עמו, כדי להחיות "פְלֵיטָה גְּדֹלָה" לבני יעקב במצרים, ובעקבות כך הוא נהפך לסמל הגאולה גם לדור המשועבד במצרים; במותו ציווה לבני ישראל להביא את עצמותיו לארץ ישראל על סמך הבטחת ה' לפקוד את עמו ממצרים (בראשית נ', כד-כה), ואכן משה לקח עמו את עצמות יוסף  ממש בזמן הגאולה (שמות י"ג, יט); בסוף ספר יהושע קברו את עצמותיו של יוסף "בִשְׁכֶם בְּחֶלְקַת הַשָּׂדֶה אֲשֶׁר קָנָה יַעֲקֹב ..." (יהושע כ"ד, לב). יוסף הוא, אם כן, סמל של חיבת ארץ ישראל לאורך גלות מצרים, ומשה נחשף לראשונה בסנה לשליחותו לגאול את בני ישראל ממצרים ולהעלותם לארץ האבות על פי הבטחתו של יוסף. בראות משה בסוף ימיו את שבטי מנשה ואפרים נוחלים את נחלתם בארץ ישראל, נסגר למשה המעגל של שליחותו בסנה. "וּרְצוֹן שֹׁכְנִי סְנֶה" פירושו בהקשר זה "שתהיה ארצו מבורכת מרצון השם, כטעם 'רָצִיתָ ה' אַרְצֶךָ' (תהלים פ"ה, ב)" 
(רמב"ן). 
ברכת הארץ מפורשת, אם כן, דווקא בברכת יוסף, והחזרה חמש פעמים על המילה "מֶּגֶד" מדגישה את הברכה החלקאית כדוגמת 'פרי מגדים' (שיר השירים ד', יד). במובן של הגשמת השיבה לארץ ישראל יוסף הוא כביכול הבכור לשבטי ישראל, ולכן משה מברכו במילים "בְּכוֹר שׁוֹרוֹ הָדָר לוֹ";
 "ובעבור שהזכיר התבואה דימה השבט לשור" (ראב"ע) שבו חורשים ומאספים התבואה הביתה.
לפי זה גם מובן, שדווקא בשבט יוסף משה מזכיר את "רִבְבוֹת אֶפְרַיִם וְהֵם אַלְפֵי מְנַשֶּׁה" על פי הפסוק בבמדבר י', לה (ראה למטה בפירוש על פסוק כו-כט והמקבילות).

(יח) וְלִזְבוּלֻן אָמַר שְׂמַח זְבוּלֻן בְּצֵאתֶךָ וְיִשָּׂשכָר בְּאֹהָלֶיךָ: (יט) עַמִּים הַר יִקְרָאוּ שָׁם יִזְבְּחוּ זִבְחֵי צֶדֶק כִּי שֶׁפַע יַמִּים יִינָקוּ וּשְׂפוּנֵי טְמוּנֵי חוֹל: "בְּצֵאתֶךָ" פורש כיציאה לפרקמתיא
 או כיציאה למלחמה. 
 
(כ) וּלְגָד אָמַר בָּרוּךְ מַרְחִיב גָּד כְּלָבִיא שָׁכֵן וְטָרַף זְרוֹעַ אַף קָדְקֹד: (כא) וַיַּרְא רֵאשִׁית לוֹ כִּי שָׁם חֶלְקַת מְחֹקֵק סָפוּן וַיֵּתֵא רָאשֵׁי עָם צִדְקַת ה' עָשָׂה וּמִשְׁפָּטָיו עִם יִשְׂרָאֵל: - משה מכבד ומברך את גד על יוזמתו המבורכת לרשת את נחלתו בעבר הירדן המזרחי, כביכול כדי לארח בנחלתו את ראשי עם וגם את קבורתו של משה, המחוקק של שבטי ישראל. על גישתו החינוכית של משה ועל הכינוי "מְחֹקֵק" - ראה למעלה (ליד הערה 299).
למרות שגם שבט ראובן וחצי שבט מנשה ביקשו נחלה בעבר הירדן המזרחי, משה מציין רקע זה דווקא אצל גד, כי הם בנו ערים רבות בעבר הירדן המזרחי (במדבר ל"ב, לד-לח). 

"כְּלָבִיא שָׁכֵן" – מושג זה מופיע בברכת יעקב אצל יהודה, אך "לפי שהיה סמוך לספר לפיכך נמשל כאריות שכל הסמוכים לספר צריכים להיות גבורים" (רש"י) או שבני גד היו "גבורים יותר מבני ראובן, והנה דברי הימים לעד, שאמר על בני גד 'וּפְנֵי אַרְיֵה פְּנֵיהֶם' (דה"א י"ב, ט)" (ראב"ע)..
"וַיַּרְא רֵאשִׁית לוֹ" – "ראה לנפשו ויבקש לו נחלה קודם ישראל" (ראב"ע); "כִּי שָׁם חֶלְקַת מְחֹקֵק סָפוּן" – משה קבור בנחלתו, ומקום קבורתו לו נודע (רש"י על פי דברים ל"ד, ו); "וַיֵּתֵא רָאשֵׁי עָם" – גד קיים את הבטחתו למשה לעבור עם שאר השבטים לארץ ישראל (רש"י); צִדְקַת ה' עָשָׂה וּמִשְׁפָּטָיו עִם יִשְׂרָאֵל: - מוסב על שבט גד (ראב"ע) או על משה רבנו (רש"י); לפי הספורנו הכוונה להוראת התורה לישראל על ידי משה: "שביאר שם את תורתו ושם נשפט עם ישראל והתוכח משפטי ה' ודיניו עליהם כענין שמואל באמרו 'התיצבו ואשפטה אתכם את כל צדקות ה' (שמואל א' י"ב, ז).
(כב) וּלְדָן אָמַר דָּן גּוּר אַרְיֵה יְזַנֵּק מִן הַבָּשָׁן: שבטו של דן נטלו חלק בשני מקומות (רש"י) ??? מפה גיאוגרפית ???
(כג) וּלְנַפְתָּלִי אָמַר נַפְתָּלִי שְׂבַע רָצוֹן וּמָלֵא בִּרְכַּת ה' יָם וְדָרוֹם יְרָשָׁה: ???
(כד) וּלְאָשֵׁר אָמַר בָּרוּךְ מִבָּנִים אָשֵׁר יְהִי רְצוּי אֶחָיו וְטֹבֵל בַּשֶּׁמֶן רַגְלוֹ: (כה) בַּרְזֶל וּנְחֹשֶׁת מִנְעָלֶיךָ וּכְיָמֶיךָ דָּבְאֶךָ: - "שהגדיל חשבונו כל כך האחרון מן הראשון, ואף על פי שגם מנשה נתברך כל כך - ההוא בבניו של יעקב קאמר" (חזקוני). 

בַּרְזֶל וּנְחֹשֶׁת מִנְעָלֶיךָ וּכְיָמֶיךָ דָּבְאֶךָ: - פסוק זה הוא עדיין חלק של ברכת משה לאשר (ראב"ע) או הוא כבר כנגד כל ישראל (פירוש אחד ברש"י), והרי ארץ ישראל משובחת בברזל ונחושת: "... אֶרֶץ אֲשֶׁר אֲבָנֶיהָ בַרְזֶל וּמֵהֲרָרֶיהָ תַּחְצֹב נְחֹשֶׁת" (דברים ח', ט).
חתימה (כו-כט) 

(כו) אֵין כָּאֵל יְשֻׁרוּן רֹכֵב שָׁמַיִם בְּעֶזְרֶךָ וּבְגַאֲוָתוֹ שְׁחָקִים: (כז) מְעֹנָה אֱ-לֹהֵי קֶדֶם וּמִתַּחַת זְרֹעֹת עוֹלָם וַיְגָרֶשׁ מִפָּנֶיךָ אוֹיֵב וַיֹּאמֶר הַשְׁמֵד: (כח) וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל: (כט) אַשְׁרֶיךָ יִשְׂרָאֵל מִי כָמוֹךָ עַם נוֹשַׁע בַּה' מָגֵן עֶזְרֶךָ וַאֲשֶׁר חֶרֶב גַּאֲוָתֶךָ וְיִכָּחֲשׁוּ אֹיְבֶיךָ לָךְ וְאַתָּה עַל בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרֹךְ:
(כו) אֵין כָּאֵ-ל יְשֻׁרוּן רֹכֵב שָׁמַיִם בְּעֶזְרֶךָ וּבְגַאֲוָתוֹ שְׁחָקִים:  - פסוק זה מלמד, שאם כי ה' רוכב בשמים, עזרתו לעם ישראל מורגשת עלי אדמות (ישעיה ס"ג, יט). 
(כז) מְעֹנָה אֱ-לֹהֵי קֶדֶם וּמִתַּחַת זְרֹעֹת עוֹלָם וַיְגָרֶשׁ מִפָּנֶיךָ אוֹיֵב וַיֹּאמֶר הַשְׁמֵד: - למרות שה' הבטיח לעם ישראל ניצחון בידי שמים ביום כניסתם לארץ ישראל,
 משה מדגיש לעם ישראל בפסוק זה, שלמעשה מוטלת עליהם המצווה להשמיד את האויבים.
המושג "מְעֹנָה אֱ-לֹהֵי קֶדֶם" יכול להתפרש בשתי דרכים, דהיינו ה' בחר לו את השחקים לשבתו (רש"י)
 או ה' משמש לעם ישראל למחסה ולמעון (ראב"ע).
 ייתכן שבפסוק יש כביכול דו-משמעות מכוונת: מעונו של ה' בשחקים בשמים, אך הוא משמש מחסה לעם ישראל. 
 
(כח) וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל: - ראה למטה במקבילות לבראשית כ"ז, כח.
(כט) אַשְׁרֶיךָ יִשְׂרָאֵל מִי כָמוֹךָ עַם נוֹשַׁע בַּה' מָגֵן עֶזְרֶךָ וַאֲשֶׁר חֶרֶב גַּאֲוָתֶךָ וְיִכָּחֲשׁוּ אֹיְבֶיךָ לָךְ וְאַתָּה עַל בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרֹךְ: - כשם שבני ישראל שיבחו את ה' בשירת הים בלשון "מִי כָמֹכָה בָּאֵלִם ה' מִי כָּמֹכָה נֶאְדָּר בַּקֹּדֶשׁ... " (שמות ט"ו, יא), כך משה משבח את עם ישראל באותו לשון: "אַשְׁרֶיךָ יִשְׂרָאֵל מִי כָמוֹךָ עַם נוֹשַׁע בַּה' ... " (פסוק כט), כי ישראל זוכה להשגחת ולהנהגת ה' הצמודה. 

המילים "וְיִכָּחֲשׁוּ אֹיְבֶיךָ לָךְ" פורשו בדרך מושאלת: "לא יהיו מה שהיו מלפנים, כי תאבד מהם גבורתם באופן שמעשיהם עתה יכחישו מעשיהם הקודמים, כאילו אי אפשר שהם עשו הגבורות המספרות עליהם, וכאילו הם בעצמם יכחישו בפיהם את עצמם ויאמרו לך: איננו אותם שהיו מפורסמים גבורתם ... מצאנו שורש כחש בהוראה הזאת המושאלת והוא "כחש מעשה זית" (חבקוק ג', יז) ויפה פירש ראב"ע: "כאילו לא היה זית בתולדתו".

פסוק אחרון זה מפיו של משה אל בני ישראל מהווה מעין ברכת ה"דרך" לעם ישראל לעתידם: "וְאַתָּה עַל בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרֹךְ".   

חתימת ברכת משה – כסגירת מעגל לתורה כולה 

החתימה (כו-כט) לא רק סוגרת את הפתיחה (ב-ה) של ברכת משה,
 אלא היא מהווה גם החתימה הסופית של כל "תורת משה". משה נעזר בניסוחים הלקוחים מהקשרים אחרים בתורה, ומשלב אותם בפסוקים אלה; בכך דברי החתימה של משה יוצרים כביכול סגירת מעגל להקשרים שונים של התורה, כפי שמפורט בהמשך:

מקבילות לשוניות לפרשת "האזינו" (דברים ל"ב) 
	דברים ל"ב
	דברים ל"ג

	הַאֲזִינוּ הַשָּׁמַיִם וַאֲדַבֵּרָה וְתִשְׁמַע הָאָרֶץ אִמְרֵי פִי:

יַעֲרֹף כַּמָּטָר לִקְחִי תִּזַּל כַּטַּל אִמְרָתִי 
כִּשְׂעִירִם עֲלֵי דֶשֶׁא וְכִרְבִיבִים עֲלֵי עֵשֶׂב: (א-ב) 
	וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב 
אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ 
אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל: (כח)

	וַיִּשְׁמַן יְשֻׁרוּן וַיִּבְעָט שָׁמַנְתָּ עָבִיתָ כָּשִׂיתָ וַיִּטֹּשׁ אֱ-לוֹהַּ עָשָׂהוּ וַיְנַבֵּל צוּר יְשֻׁעָתוֹ: (טו)
	וַיְהִי בִישֻׁרוּן מֶלֶךְ בְּהִתְאַסֵּף רָאשֵׁי עָם יַחַד שִׁבְטֵי יִשְׂרָאֵל: ... אֵין כָּאֵ-ל יְשֻׁרוּן רֹכֵב שָׁמַיִם בְּעֶזְרֶךָ וּבְגַאֲוָתוֹ שְׁחָקִים: (ה.כו)

	ה' בָּדָד יַנְחֶנּוּ וְאֵין עִמּוֹ אֵל נֵכָר: יַרְכִּבֵהוּ עַל בָּמֳתֵי אָרֶץ... (יב-יג)


	(כו) אֵין כָּאֵל יְשֻׁרוּן רֹכֵב שָׁמַיִם בְּעֶזְרֶךָ... (כח) וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל: (כט) אַשְׁרֶיךָ יִשְׂרָאֵל מִי כָמוֹךָ עַם נוֹשַׁע בַּה' מָגֵן עֶזְרֶךָ וַאֲשֶׁר חֶרֶב גַּאֲוָתֶךָ וְיִכָּחֲשׁוּ אֹיְבֶיךָ לָךְ וְאַתָּה עַל בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרֹךְ:


בשעה שבשירת "האזינו" מדובר על ברכת התורה, הניסוחים בברכת משה מבשרים את ברכת ה' בארץ ישראל באותם ניסוחים. המקבילות מלמדות שהברכה החקלאית בארץ ישראל יונקת ומבוססת מברכות התורה של פרשת 'האזינו'! כמו כן הכינוי הייחודי "יְשֻׁרוּן" לעם ישראל מופיע רק בשני הפרקים האלה בתורה ללמדנו, שלאחר תוכחתו של משה את עם ישראל – הוא גם יודע לברך אותם באותו כינוי.
מקבילות לשוניות למסע בני ישראל מהר סיני (במדבר י', יב.לה-לו)

	במדבר י', יב.לה-לו 
	דברים ל"ג

	וַיִּסְעוּ בְנֵי יִשְׂרָאֵל לְמַסְעֵיהֶם מִמִּדְבַּר סִינָי וַיִּשְׁכֹּן הֶעָנָן בְּמִדְבַּר פָּארָן: ... וַיְהִי בִּנְסֹעַ הָאָרֹן וַיֹּאמֶר מֹשֶׁה קוּמָה ה' וְיָפֻצוּ אֹיְבֶיךָ וְיָנֻסוּ מְשַׂנְאֶיךָ מִפָּנֶיךָ: וּבְנֻחֹה יֹאמַר שׁוּבָה ה' רִבְבוֹת אַלְפֵי יִשְׂרָאֵל:
	(ב) וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן וְאָתָה מֵרִבְבֹת קֹדֶשׁ מִימִינוֹ אֵשׁ דָּת לָמוֹ: ... (יא) בָּרֵךְ ה' חֵילוֹ וּפֹעַל יָדָיו תִּרְצֶה מְחַץ מָתְנַיִם קָמָיו וּמְשַׂנְאָיו מִן יְקוּמוּן: ... (יז) ... וְהֵם רִבְבוֹת אֶפְרַיִם וְהֵם אַלְפֵי מְנַשֶּׁה: (כז) ... וַיְגָרֶשׁ מִפָּנֶיךָ אוֹיֵב וַיֹּאמֶר הַשְׁמֵד: (כח) וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב ... (כט) ... וְיִכָּחֲשׁוּ אֹיְבֶיךָ לָךְ וְאַתָּה עַל בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרֹךְ: 


לפי דברי משה כוחו וייחודו של עם ישראל הוא קבלת תורה בהר סיני. בעקבות כך משה משלב בברכתו את הניסוחים של מסע בני ישראל מהר סיני לאחר מתן תורה. לאחר הזכרת ששה שבטים בברכותיו, משה כביכול רואה מול עיניו את נחלתם של בני ישראל בארצם והתקיימה בכך הברכה: "וּבְנֻחֹה יֹאמַר שׁוּבָה ה' רִבְבוֹת אַלְפֵי יִשְׂרָאֵל" (במדבר י', לה).
מקבילות לשוניות לברכת יצחק את יעקב  (בראשית כ"ז, כח)

	בראשית כ"ז, כח:
	דברים ל"ג, כח

	וְיִתֶּן לְךָ הָאֱ-לֹהִים מִטַּל הַשָּׁמַיִם 
וּמִשְׁמַנֵּי הָאָרֶץ וְרֹב דָּגָן וְתִירֹשׁ: 
	וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב 
אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל:


משה מזכיר בסוף ברכתו לעם ישראל את שמו של יעקב, ולמעשה משה מצטט גם את נוסח ברכת יצחק אל יעקב. 
  בעומדו בין ארץ ישראל והר שעיר (ל"ג, ב) משה כביכול חוזר למקור המתח בין יעקב ועשו, דהיינו ברכתו של יצחק שניתנה ליעקב, אשר מתקיימת עכשיו לבני ישראל בכניסתם "אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ". 
מקבילות לשוניות לסיפור גן עדן  (בראשית ב'-ד')

	בראשית ג', כד
	דברים ל"ג, כז-כח

	וַיְגָרֶשׁ אֶת הָאָדָם וַיַּשְׁכֵּן מִקֶּדֶם לְגַן עֵדֶן אֶת הַכְּרֻבִים ...  
	... וַיְגָרֶשׁ מִפָּנֶיךָ אוֹיֵב וַיֹּאמֶר הַשְׁמֵד: וַיִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בֶּטַח בָּדָד עֵין יַעֲקֹב אֶל אֶרֶץ דָּגָן וְתִירוֹשׁ אַף שָׁמָיו יַעַרְפוּ טָל:


הצמד של "ויגרש" עם "וישכן" מופיע בתורה רק בסוף סיפור גן עדן, ובסוף ברכת משה: בשעה שהאדם גורש מגן-עדן מפאת חטאיו, עם ישראל נכנס לארץ ישראל הנמשלת לגן-עדן, וכניסת עם ישראל לארצו נמשלת כביכול לחזרת האדם לגן עדן. 

לסיכום: ברכת משה בנויה משלושה חלקים, כשהפתיחה והחתימה מהווים מסגרת לברכות של שבטי ישראל (א.) ומבנה זה משמש בסיס לתפילות אחרות כולל תפילת העמידה (ב.). לאחר השוואה של "ברכת משה" ל"ברכת יעקב" (ג.) הבאנו פירושים לפי סדר הפסוקים וגם הצענו בהם מספר חידושים (ד.). הניתוח מראה, שקיימת רגישות ספרותית, חינוכית ופסיכולוגית מיוחדת בברכת משה. 
וזאת הברכה  (ב)


"אף חבב עמים"
"אַף חֹבֵב עַמִּים כָּל קְדֹשָׁיו בְּיָדֶךָ וְהֵם תֻּכּוּ לְרַגְלֶךָ יִשָּׂא מִדַּבְּרֹתֶיךָ" (דברים ל"ג, ג) 

הפתיחה של ברכת משה זכתה לפרשנות רבה ובמיוחד המילים "אַף חֹבֵב עַמִּים ... " (דברים ל"ג, ג) פורשו על ידי מפרשי המקרא בדרכים שונות בהתאם להשקפת עולמם ורקעם ההיסטורי. נציג כאן שלוש גישות פרשניות יחד עם תפישת עולמם של המפרשים. עיון מדוייק בלשון המקרא פותח אפשרות נוספת להבין את לשון המקרא בדרך חדשה כפי שנראה בסוף הדיון.
· לפי רש"י מתייחסות המילים "אַף חֹבֵב עַמִּים" רק לעם ישראל אותו מחבב ה' במיוחד; 
לפי פירוש זה "עַמִּים" לא מוסב על אומות העולם, אלא על שבטי ישראל. 
פירוש זה יוצא מנקודת הנחה שחיבתו של ה' היא כלפי עם ישראל בלבד; למרות שהמושג "עַמִּים" בפשטות פירושו אומות העולם -  הוא מתפרש כאן כמוסב על שבטי ישראל בלבד מתוך אהבת ה' אותם. לפי פירושו השני של רש"י, "עַמִּים" אכן מוסב על אומות העולם, ולפי זה הפסוק מדבר בגנותם של אומות העולם: "דבר אחר אף חבב עמים אף בשעת חבתם של אומות העולם, שהראית להם פנים שוחקות ומסרת את ישראל בידם: כל קדשיו בידך - כל צדיקיהם וטוביהם דבקו בך ולא משו מאחריך ואתה שומרם". ברוח זו מסביר רש"י גם את הפסוק הקודם: "ה' מִסִּינַי בָּא וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ - שפתח לבני עשו שיקבלו את התורה ולא רצו; הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן –  שהלך שם ופתח לבני ישמעאל שיקבלוה, ולא רצו". 
מתוך הסתייגות ברורה מ"שבחם" של אומות העולם ומתוך חיבה יתירה לעם ישראל, רש"י אינו מוכן להכיר בתכונות חיוביות של אומות העולם. רש"י חי בדור של מסעי הצלב באירופה וראה במו עיניו את השמד ואת חורבנן של קהילות ישראל; 
לאור זאת לא מפתיע שרש"י מציג יחס עוין של התורה כלפי אומות העולם,
 ואולם בעידן המשיחי רש"י התיר לטובים שבאומות העולם מקום מכובד.

· לפי רשב"ם פירוש המילים הוא: "גם אומות העולם כגון ערב רב, ומן האומות שנתגיירו ובאו לקבל התורה עם ישראל - גם אותם חיבב הקב"ה וקבלם ושכן עליהם ..."; בני אומות העולם באשר הם אינם זוכים לחיבת ה' אלא אם כן הם מתחברים לעם ישראל או לחילופין מתגיירים. 
 
הרשב"ם מחוייב לפשוטו של מקרא והמילים "אַף חֹבֵב עַמִּים" אכן מלמדות בפשטות, שה' מחבב באופן עקרוני את העמים, והם יכולים לזכות בחיבת ה'. בכך הוא חולק על סבו רש"י שאינו מחוייב באותה מידה לפשוטו של מקרא והגביל בדרך הדרוש את חיבת ה' לישראל בלבד; יחסו של הרשב"ם לגויים הוא פחות פולמוסי, במיוחד בהקשר של המאה הי"ב באירופה הנוצרית, 
וכשהעמים מכבדים את ישראל ובמיוחד מצטרפים לעם ישראל על ידי גיור – הם וודאי זוכים לחיבת ה'. על פי פירושו ייתכן גם יחס חיובי לאומות העולם באחרית הימים. 
  

· לפי רבי עובדיה ספורנו [1470-1550] המילים "אַף חֹבֵב עַמִּים" מוסבות לאומות העולם באשר הם: "אַף חֹבֵב עַמִּים - ואף על פי שאתה חובב עמים כאמרך "וִהְיִיתֶם לִי סְגֻלָּה מִכָּל הָעַמִּים" (שמות י"ט, ה), ובזה הודעת שכל המין האנושי "סגולה" אצלך
 כאמרם ז"ל: "חביב אדם שנברא בצלם" (אבות פ"ג מי"ד), מכל מקום כל קדושיו בידך הנה אמרת שכל קדושיו של קדש של אש דת הם בידיך כצרור הכסף, שהם חביבים משאר המין כאמרו: "וְאַתֶּם תִּהְיוּ לִי מַמְלֶכֶת כֹּהֲנִים וְגוֹי קָדוֹשׁ" (שמות י"ט, ו) כאמרם ז"ל  "חביבין ישראל שנקראו בנים למקום (אבות פ"ג מי"ד)". 
לפי פירוש הספורנו, מעמד מתן תורה לעם ישראל כולל גם התייחסות אוניברסלית לכל אומות העולם. 
פרשנות זו מתאימה לתפישת עולמו של רבי עובדיה ספורנו שהיה רב, רופא ופילוסוף של ההשכלה האיטלקית; כפרשן הומניסט הוא התייחס בכובד ראש ובגישה אוהדת ביותר לתרבות של עמים אחרים. 

שלושת ההסברים הנ"ל משקפים, אם כן, את השקפת עולמם של הפרשנים על פי הרקע ההיסטורי שלהם, ובעקבות כך המילים "אַף חֹבֵב עַמִּים" מובנות בהתאם בצורה שונה. לדעתי כל פרשן גילה בלשון התורה מסרים רלוונטים לדורות ולשעתו - איש איש "לפי הפשטות המתחדשים בכל יום".
 
"אַף חֹבֵב עַמִּים" כרמז ל"חֹבָב בֶּן רְעוּאֵל" על ידי כפל משמעות
לדעתי, עיון מדוייק בלשון המקרא יכול להסביר את משמעות המליצה על בורייה: השורש "ח.ב.ב" מופיע בתורה רק פה ובשמו של "חֹבָב בֶּן רְעוּאֵל הַמִּדְיָנִי חֹתֵן מֹשֶׁה" (במדבר י', כט), דהיינו יתרו.
 הפסוק רומז שקיימת "חיבה" לאומות העולם גם בהיותם "עמים", והדוגמא הטובה ביותר היא יתרו שנפגש עם משה ועם בני ישראל לפני מתן תורה בהר סיני (שמות י"ח-י"ט). על ידי השימוש באותו שורש נדיר "ח-ב-ב", התורה רומזת גם ליתרו הנקרא בפרשה מאוחרת יותר גם חֹבָב כמייצג מובהק של חיבת ה' לאומות העולם.  

המפגש עם יתרו ערב מתן תורה הוא מעין מבוא לקראת קבלת התורה: עשר פעמים מופיע השורש "ד.ב.ר" בדיון של יתרו עם משה 
על הוראת ה"תורה" לישראל (י"ח, טז.כ); השילוב של "ש.מ.ע" יחד עם "ע.ש.ה" מזכיר את קבלת התורה של עם ישראל בלשון "נַעֲשֶׂה וְנִשְׁמָע" (כ"ד, ז): "וַיִּשְׁמַע מֹשֶׁה לְקוֹל חֹתְנוֹ וַיַּעַשׂ כֹּל אֲשֶׁר אָמָר" (שמות י"ח, כד).
 כשם שבספר שמות הפגישה עם יתרו (שמות י"ח) היא מעין מבוא למתן תורה (שמות י"ט-כ), כך מתייחסות המילים "אַף חֹבֵב עַמִּים" בתחלת ברכת משה (דברים ל"ג, ג) ל"עמים" אחרים בתיאור הפיוטי של מתן תורה (דברים ל"ג, ב-ה). 
בתיאור למפרע של משה רבנו לפני מותו, אומות העולם ממש משולבות כחלק של החוויה בהר סיני. 
 

בחירת הניסוח "אַף חֹבֵב עַמִּים" כרמז ל"חֹבָב בֶּן רְעוּאֵל" על ידי כפל משמעות תומכת, אם כן, בפירושו של הספורנו, לפיה יש התייחסות אוניברסלית לאומות העולם במסגרת מתן תורה לעם ישראל בהר סיני על פי שמות י"ח-כ.



































































� 	נעזרתי במדרש ספרי, במפורשים במקראות גדולות, אברבנאל, אלשיך, מלבי"ם, נצי"ב; ראה גם משה דוד קאסוטו "ספרות מקראית וספרות כנעינת", ירושלים, מאגנס, תשל"ט, עמוד 8-32;  אלכסנדר רופא "ברכת משה, משכן נבו ושאלת מוצא הלויים" בתוך ספרו "מבוא לספר דברים", ירושלים, אקדמון, תשמ"ח, 235-249; זליגמן, יצחק אריה "מזמור מלפני מלך מלך לבני ישראל", מחקרים בספרות המקרא (תשנ"ב), עמוד  189-204. 


�  ראה תהלים ס"ח תיאורים דומים.


�  בדומה שופטים ה', א-יב מתאר את הופעת ה', ברכה לשבטי ישראל (יג-ל) והבעת שמחה על אובדן אויבי ה' (לא).


� 	ראה גם ברכות ו' ע"א (חגיגה ג' ע"א): "אמר להם הקדוש ברוך הוא לישראל: אתם עשיתוני חטיבה אחת בעולם, ואני אעשה אתכם חטיבה אחת בעולם; אתם עשיתוני חטיבה אחת בעולם ...".


�  כך כבר תרגם יונתן: "אָמְרִין בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אוֹרַיְיתָא פַּקֵיד לָנָא משֶׁה ..."; ראה גם למטה ליד הערה � NOTEREF _Ref210450175 \h � \* MERGEFORMAT �287�, וליד הערה � NOTEREF _Ref211419457 \h � \* MERGEFORMAT �318�. 


�  ראה בדף הגרפי בצד שמאל.


�  ראה גם למטה דיון על ההבדלים בהשוואה בין ברכות יעקב וברכות משה. 


�  ראה פליישר, עזרה "תפילת שמונה עשרה – עיונים באויה, סדרה, תוכנה ומגמותיה" בתוך תרביץ ס"ב (תשנ"ג) 179-223, במיוחד 192 ואילך.


�  ראה למעלה ליד הערה � NOTEREF _Ref210450132 \h � \* MERGEFORMAT �283�. 


�  יש לשים לב, ש"ברכות" משה הן תפילות לי"ב שבטי ישראל, בשעה ש"הברכות" של בתפילת העמידה הן בקשות.


�  ראה בנספח "מודים דרבנן" את נוסח הירושלמי של 'מודים דרבנן', וצרף את הדברים לכאן.


� 	ראה בעניין זה גם באתר  www. tefilah.org במדור של תפילות חול, ביחידה על "תפילת עמידה".


� 	גם בתהלים צ', א מיוחסת "תְּפִלָּה לְמֹשֶׁה אִישׁ הָאֱ-לֹהִים אֲ-דֹנָי מָעוֹן אַתָּה הָיִיתָ לָּנוּ בְּדֹר וָדֹר"; הניסוחים לקוחים מלשון "הַבְּרָכָה אֲשֶׁר בֵּרַךְ מֹשֶׁה אִישׁ הָאֱ-לֹהִים אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל לִפְנֵי מוֹתוֹ ... מְעֹנָה אֱ-לֹהֵי קֶדֶם ..." (דברים ל"ג, א). 


� 	ראה דיון מפורט ב"דיוקי תורה" לפרשת 'בהעלותך', עמוד 10-14 


� 	כך פירש הרמב"ן: "וסדר זאת הברכה היתה ברוח הקודש על דרך נחלתם"; המפה הקטנה בדף הגרפי ממחישה את הסדר הגיאוגרפי.


�  ראה למעלה בהערה � NOTEREF _Ref212015745 \h ��282�. 


� 	בתורת החינוך קיימות שתי הגישות: positive versus negative re-inforcement ; בשעה שיעקב מוכיח את בניו על מעשיהם הרעים (negative re-inforcement) – משה חינך אותם למידות טובות, ובעקבות כך מדגיש במיוחד בסוף ימיו את מידותיהם הטובות (positive re-inforcement).


� וכך הסביר רש"י (דברים ל"ג, ז): "דבר אחר שמע ה' קול יהודה כאן רמז ברכה לשמעון מתוך ברכותיו של יהודה, ואף כשחלקו ארץ ישראל נטל שמעון מתוך גורלו של יהודה שנאמר 'מֵחֶבֶל בְּנֵי יְהוּדָה נַחֲלַת בְּנֵי שִׁמְעוֹן'' (יהושע י"ט, ט; ראה גם פסוק א שם); ומפני מה לא ייחד לו ברכה בפני עצמו, שהיה בלבו עליו על מה שעשה בשטים, כן כתוב באגדת תהלים". שבט שמעון גם ירד באופן משמעותי בגודלו מ-59300 בפרק א' בספר במדבר עד 22200 בפרק כ"ו, דהיינו ירידה של 37100 (מעל 62%) פחות לאורך 40 שנות הנידודים במדבר.


� 	הסבר זה כבר מובא – עם משל ועם פסוקים - במדרש ספרי דברים (שמ"ט, ח): "וּלְלֵוִי אָמַר - למה נאמר לפי ששמעון ולוי שניהם שתו בכוס אחד שנאמר 'אָרוּר אַפָּם כִּי עָז וְעֶבְרָתָם כִּי קָשָׁתָה אֲחַלְּקֵם בְּיַעֲקֹב וַאֲפִיצֵם בְּיִשְׂרָאֵל' (בראשית מ"ט, ז) - משל לשנים שלוו מן המלך, אחד פרע למלך וחזר והלוה את המלך, ואחד לא דיו שלא פרע אלא חזר ולוה; כך שמעון ולוי שניהם לוו בשכם כענין שנאמר 'וַיִּקְחוּ שְׁנֵי בְנֵי יַעֲקֹב שִׁמְעוֹן וְלֵוִי אֲחֵי דִינָה אִישׁ חַרְבּוֹ וַיָּבֹאוּ עַל הָעִיר בֶּטַח וַיַּהַרְגוּ כָּל זָכָר' (בראשית ל"ד, כה); לוי פרע מה שלוה במדבר שנאמר 'וַיֹּאמֶר לָהֶם כֹּה אָמַר ה' אֱ-לֹהֵי יִשְׂרָאֵל שִׂימוּ אִישׁ חַרְבּוֹ עַל יְרֵכוֹ ...וַיַּעֲשׂוּ בְנֵי לֵוִי כִּדְבַר מֹשֶׁה' (שמות ל"ב, כז-כח) - וחזר והלוה את המקום בשטים שנאמר 'פִּינְחָס בֶּן אֶלְעָזָר בֶּן אַהֲרֹן הַכֹּהֵן הֵשִׁיב אֶת חֲמָתִי מֵעַל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל בְּקַנְאוֹ אֶת קִנְאָתִי בְּתוֹכָם וְלֹא כִלִּיתִי אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל בְּקִנְאָתִי' (במדבר כ"ה, יא); שמעון לא דיו שלא פרע אלא חזר ולוה שנאמר 'וְשֵׁם אִישׁ יִשְׂרָאֵל הַמֻּכֶּה אֲשֶׁר הֻכָּה אֶת הַמִּדְיָנִית זִמְרִי בֶּן סָלוּא נְשִׂיא בֵית אָב לַשִּׁמְעֹנִי ' (במדבר כ"ה, יד) - לכך נאמר 'וּלְלֵוִי אָמַר'...". 


�  חלק מהדברים שמעתי מפי הרב יואל בן-נון (אלון שבות).


�  ראה רש"י: "כי ידע אשר שם בנחלתו חלקת שדה קבורת מחוקק והוא משה".  על המושג "מְחֹקֵק" ראה גם  שופטים ה', יד; ישעיה ל"ג, כב; משלי ח', טו, ועוד. 


� ראה בהקשר זה את הגמרא בסוף מסכת סוטה (מ"ט ע"ב): "משמת רבי - בטלה ענוה ויראת חטא. אמר ליה רב יוסף לתנא: לא תיתני ענוה, דאיכא אנא"; ראה מהרש"א, שפת אמת שם; שו"ת אבני נזר חלק יו"ד סי' תנ"ז אות י"א-י"ב.


�  על מתחים ותחרות בין שבט גד ושבט ראובן – השווה במדבר ל"ב, לד-לח, ויהושע י"ג, טז-כז.


� 	אותם ניסוחים מופיעים בפרשת בלעם (במדבר כ"ג, כד; כ"ד, ח-ט; המקבילות מובאות בדף הגרפאי) כברכה לכל ישראל ללמדנו, שברכת יעקב התגשמה גם בפי אומות העולם, אשר מברכים את ישראל בעל כרחם.


�  לשונו של הרשב"ם; ראה גם בחזקוני.


�  על "אִישׁ הָאֱ-לֹהִים" ככינוי למשה ראה גם יהושע י"ד, ו; עזרא ג', ב; דברי הימים א כ"ג, יד; ב' ל', טז.


�  ראה במדבר כ', יג; ראה גם למטה פסוק ח.


�  ראה בפירוש המלבי"ם על אתר.


�  ראה תיאורים דומים בשירת דבורה (שופטים ה', ד-ה), בנבואת חבקוק ג', ג, נחום ט', יד ובתהלים ס"ח.


�  ראה סיפורי יעקב ועשו בספר בראשית, נבואת עובדיה א', יח-כא; מלאכי א', ב-ג.


�  ראה בראשית ט"ז, י; כ"א, יח .


� 	גם לפי יהושע כ"ד, ד עשר זכה לרשת את הר שעיר: "וָאֶתֵּן לְיִצְחָק אֶת יַעֲקֹב וְאֶת עֵשָׂו וָאֶתֵּן לְעֵשָׂו אֶת הַר שֵׂעִיר לָרֶשֶׁת אוֹתוֹ וְיַעֲקֹב וּבָנָיו יָרְדוּ מִצְרָיִם". בדרך זו פירש בעל "מקרא כפשוטו" על אתר.


�  הסבר זה מתאים לפירוש המילים "אַף חֹבֵב עַמִּים" בפסוק הבא על פי פירושנו בעיון הקודם (ראה ליד הערה � NOTEREF _Ref211217742 \h ��277�) .


�  בדומה שופטים ה', א-יב מתאר את הופעת ה', את הברכות לשבטי ישראל (יג-ל) ולבסוף הבעת שמחה על אובדן אויבי ה' (לא).


�  התורה אכן נותנת לפעמים שם חדש למקום שידוע כבר מקודם בשם דומה; ראה במדבר ל"ב, לח על ערים "מוּסַבֹּת שֵׁם"; מל"ב כ"ג, לד "וַיַּסֵּב אֶת שְׁמוֹ". וכך גם מעונה אלהי קדם במקום בעל מעון (במדבר ל"ב, לח).


� 	השם "אַשְׁדֹּת הַפִּסְגָּה" נמצא באיזור זה, והוא מוזכר כבר בדברים ג', יז; ד', מט, ואחר כך בספר יהושע י', מ; י"ב, ג.ח.כ; י"ג, כ; באופן עיקבי "אַשְׁדֹּת הַפִּסְגָּה" נכתב בכתיב חסר בלי וא"ן; שד"ל היה לפי מיטב ידיעתי הראשון שקישר את המושג "מִימִינוֹ אֵשׁ דָּת" למקום "אַשְׁדֹּת הַפִּסְגָּה".  


�  	ראה גם שמות כ"ד, יז; דברים ד', יב.טו.לג.לו; ה', ד.יח.כ.כב; ט', י; י', ד; רש"י בעקבות המדרשים הסביר בדרך זו.  


� 	אמנם המילה "דָּת" במשמעות של חוק היא יותר מאוחרת - ראה אסתר ג', ח; ח', לו.


� 	ייתכן, כי גם מושגים אחרים בברכת משה רומזים כעין דרשה לשמות מקומות ידועים בעבר הירדן המזרחי, בו נאמרה ברכת משה: הניסוחים "רֹכֵב שָׁמַיִם בְּעֶזְרֶךָ" (כו) "מָגֵן עֶזְרֶךָ" (כט) רומזים לשם "וְיַעְזֵר" (במדבר ל"ב, ג); "מְעֹנָה אֱ-לֹהֵי קֶדֶם" (כז) רומז לשם המקום "בַּעַל מְעוֹן מוּסַבֹּת שֵׁם" (במדבר ל"ב, לח); "וּכְיָמֶיךָ דָּבְאֶךָ" (כה) רומז לשם "וְדִיבֹן" (במדבר ל"ב, ג); "וְאַתָּה עַל בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרֹךְ" (כט) רומז למקומות הגבוהים כדוגמת "בָּמוֹת בָּעַל" (במדבר כ"ב, מא).


� 	ראה למעלה ליד הערה � NOTEREF _Ref210450132 \h ��283�.


� 	וכך מפורש בספרי (שמו, ד"ה ויהי) על אתר: "...כשישראל שוים בעצה אחת מלמטה שמו הגדול משתבח מלמעלה שנאמר 'ויהי בישורון מלך', אימתי בהתאסף ראשי עם ואין אסיפה אלא ראשי עם שנאמר ... ".


� בכיוון זה פירש רבי יהודה הלוי (מובא בפירוש הראב"ע): "ויאמר רבי יהודה הלוי ז"ל כי המלך רמז לתורה, וכן היה מפרש 'אֵין מֶלֶךְ בְּיִשְׂרָאֵל' (שופטים י"ח, א)", דהיינו על ידי מתן תורה בידי משה, הקב"ה נעשה מלך לעם ישראל. 


� 	ראה שמות כ"ד, ; ראה בהקשר דומה גם דברים כ"ט, כ.


� 	ראה דברים ד', כז: "וְהֵפִיץ ה' אֶתְכֶם בָּעַמִּים וְנִשְׁאַרְתֶּם מְתֵי מִסְפָּר בַּגּוֹיִם אֲשֶׁר יְנַהֵג ה' אֶתְכֶם שָׁמָּה"; ראה גם בראשית ל"ד, ל;  ירמיה מ"ד, כח; תהלים ק"ה, יב.


� 	כך משמע גם מהפסוק בבראשית ל"ה, כב, בו שני חלקי הפסוק – עם פרשה פתוחה בתוך אותו הפסוק - מדגישים שלמרות חטאו – הוא נמנה "במספר" שנים עשר של בני יעקב: "וַיְהִי בִּשְׁכֹּן יִשְׂרָאֵל בָּאָרֶץ הַהִוא וַיֵּלֶךְ רְאוּבֵן וַיִּשְׁכַּב אֶת בִּלְהָה פִּילֶגֶשׁ אָבִיו וַיִּשְׁמַע יִשְׂרָאֵל פ וַיִּהְיוּ בְנֵי יַעֲקֹב שְׁנֵים עָשָׂר".


� 	ואם זה רמז לשמעון, יש בכך מעין ציטוט של מתן שמו על ידי יעקב בלידתו: "... וַתֹּאמֶר כִּי שָׁמַע ה' כִּי שְׂנוּאָה אָנֹכִי וַיִּתֶּן לִי גַּם אֶת זֶה וַתִּקְרָא שְׁמוֹ שִׁמְעוֹן" (בראשית כ"ט, לג).


� 	לשון ספרי שמ"ט, וכך גם תרגם אונקלוס; גם בתהלים קל"ב, ט הכוהנים נקראים "חסידיך": "כֹּהֲנֶיךָ יִלְבְּשׁוּ צֶדֶק וַחֲסִידֶיךָ יְרַנֵּנוּ"; ראה גם ב'דיוקי תורה" לספר במדבר, פרשת חוקת, עמוד 22-27.


� 	כך הסבירו רש"י, ספורנו, ועוד מפרשים, אך כבר רש"י הרגיש בקשיים של פירוש זה.


� 	ראה דברים י', ח: "בָּעֵת הַהִוא הִבְדִּיל ה' אֶת שֵׁבֶט הַלֵּוִי לָשֵׂאת אֶת אֲרוֹן בְּרִית ה' לַעֲמֹד לִפְנֵי ה' לְשָׁרְתוֹ וּלְבָרֵךְ בִּשְׁמוֹ עַד הַיּוֹם הַזֶּה".


� 	כך פירוש המושג "חילו" על פי במדבר ל"א, ט: "וַיִּשְׁבּוּ בְנֵי יִשְׂרָאֵל אֶת נְשֵׁי מִדְיָן וְאֶת טַפָּם וְאֵת כָּל בְּהֶמְתָּם וְאֶת כָּל מִקְנֵהֶם וְאֶת כָּל חֵילָם בָּזָזוּ", כפי שפירש הרמב"ן על אתר.


� 	כך הסביר החיזקוני, ובדומה כבר פירש הרס"ג; גם אצל הנזיר כתוב בדומה: "לְאָבִיו וּלְאִמּוֹ לְאָחִיו וּלְאַחֹתוֹ לֹא יִטַּמָּא לָהֶם בְּמֹתָם כִּי נֵזֶר אֱלֹהָיו עַל רֹאשׁוֹ" (במדבר ו', ז)


� 	תיאור תפקיד הכוהנים מתואר באופן דומה גם ביחזקאל מ"ד, טו-לא.


� 	ראה בנספח ??? ניתוח של מזמור זה.


� 	"בכור - לשון גדולה ומלכות שנאמר 'אַף אָנִי בְּכוֹר אֶתְּנֵהוּ ...' (תהלים פ"ט, כח)" (רש"י);.


� 	כך פירש רש"י והרמב"ן על פי המדרש, שהיתה שותפות בין זבולון ויששכר לעסוק בפרנסה או בתורה; מפורשים אלה נעזרים גם במקבילה בברכת יעקב: "זְבוּלֻן לְחוֹף יַמִּים יִשְׁכֹּן וְהוּא לְחוֹף אֳנִיּוֹת וְיַרְכָתוֹ עַל צִידֹן: יִשָּׂשכָר חֲמֹר גָּרֶם רֹבֵץ בֵּין הַמִּשְׁפְּתָיִם: וַיַּרְא מְנֻחָה כִּי טוֹב וְאֶת הָאָרֶץ כִּי נָעֵמָה וַיֵּט שִׁכְמוֹ לִסְבֹּל וַיְהִי לְמַס עֹבֵד" (בראשית מ"ט, יג-טו). 


� 	כך מסביר הראב"ע ועוד, המתבססים על אותו מושג במקבילות, וגם על הפסוק בשופטים ה', יח: "זְבֻלוּן עַם חֵרֵף נַפְשׁוֹ לָמוּת...".


� "והערים אשר בנו רבות מאשר לראובן" (רמב"ן).


� 	דברי החיזקוני מבוססים על השוואה בין במדבר פרק א' לפרק כ"ו: שבט אשר גדל מ-41500 ל-53400 (עלייה של 11900), ושבט מנשה מ-32200 ל-52700 (עלייה של 20500).


� 	ראה למשל: "ה' אֱ-לֹהֶיךָ הוּא עֹבֵר לְפָנֶיךָ הוּא יַשְׁמִיד אֶת הַגּוֹיִם הָאֵלֶּה מִלְּפָנֶיךָ וִירִשְׁתָּם יְהוֹשֻׁעַ הוּא עֹבֵר לְפָנֶיךָ כַּאֲשֶׁר דִּבֶּר ה' (דברים ל"א, ג).


� 	וזה לשונו: "מענה אלהי קדם - למעון הם השחקים לאלהי קדם, שקדם לכל אלהים ובירר לו שחקים לשבתו ומעונתו".


� 	בדרך זו פירש למשל ראב"ע: "דע, כי מעון כמו סוכה. והעד: 'וַיְהִי בְשָׁלֵם סֻכּוֹ וּמְעוֹנָתוֹ בְצִיּוֹן' (תהלים ע"ו, ג), ורבים כן. והטעם, כי מעונה שלך הוא א-להי קדם, כמו 'עֶלְיוֹן שַׂמְתָּ מְעוֹנֶךָ' (שם צ"א, ט), 'מָעוֹן אַתָּה הָיִיתָ לָּנוּ' (שם צ', א). ולעולם המעון למעלה על החוסה בו, והמקום - למטה."


� 	ייתכן ששני הפירושים מופיעים בשני הפרקים בתהלים: פרק צ', א: "תְּפִלָּה לְמֹשֶׁה אִישׁ הָאֱ-לֹהִים אֲדֹנָי מָעוֹן אַתָּה הָיִיתָ לָּנוּ בְּדֹר וָדֹר", דהיינו אתה, ה', מהווה בשבילנו מעון; בתהלים צ"א, ט נאמר: "כִּי אַתָּה ה' מַחְסִי עֶלְיוֹן שַׂמְתָּ מְעוֹנֶךָ", דהיינו מעונך בשבמים מהווה לי מחסה.


� 	חז"ל בספרי כבר עמדו על דימיון זה: "ישראל אומרים 'מִי כָמֹכָה בָּאֵלִם בה' (שמות ט"ו, יא)", ורוח הקודש אומרת 'אַשְׁרֶיךָ יִשְׂרָאֵל מִי כָמוֹךָ' (דברים ל"ג, כט); ישראל אומרים 'שְׁמַע יִשְׂרָאֵל ה' אֱ-לֹהֵינוּ ה' אֶחָד' (דברים ו', ד), ורוח הקודש אומרת 'וּמִי כְּעַמְּךָ יִשְׂרָאֵל גּוֹי אֶחָד'  (דהי"א י"ז, כא)" (ספרי דברים סי' שנ"ה ד"ה, כו).


� 	לשונו של שד"ל; גם הרמב"ם מתאר כך את אחרית הימים: "... וכשיעמוד המלך המשיח באמת ויצליח וירום וינשא מיד הם כולן חוזרין ויודעים ששקר נחלו אבותיהם ושנביאיהם ואבותיהם הטעום" (רמב"ם הל' מלכים י"א סוף ה"ד). 


�  	ראה למעלה "א. חלוקת ברכת משה לשלושה חלקים".


� 	גם רש"י הסביר את המילים "עֵין יַעֲקֹב" כרמז לברכות יעקב: "כעין הברכה שברכם יעקב", וכבר התרגומים פירשו בדרך זו: "... כְּעֵין בִּרְכָתָא דְבָרְכִינוּן יַעֲקֹב אֲבוּהוֹן ...". לפי המקבילה הנ"ל ניתן להסביר על פי דרכו של רש"י, שברכה זו היא כעין הברכה שנתברך בה יעקב בשעתו מפי יצחק אביו; ראה בפירוש רש"י בהמשך הפסוק.


� 	השילוב "ג-ר-ש" עם "ש-כ-ן" מופיע במקרא רק בשני מקומות אלה ובהקשר מאוד דומה גם בספר תהלים ע"ח, נה: "וַיְגָרֶשׁ מִפְּנֵיהֶם גּוֹיִם וַיַּפִּילֵם בְּחֶבֶל נַחֲלָה וַיַּשְׁכֵּן בְּאָהֳלֵיהֶם שִׁבְטֵי יִשְׂרָאֵל"; ראה גם בפירוש הרמב"ן על התורה בראשית ???, לפיו ארץ ישראל היא הגן עדן.


� 	תודתי לפרופ' מאיר לוקשין (טורונטו), לפרופ' אברהם גרוסמן (ירושלים), לרב דר' יונתן גרוסמן ולרב דר' יהונתן יעקבס (אלון שבות) על הערותיהם והארותיהם החשובות.


� 	כך לשונו של רש"י: "גם חבה יתירה חבב את השבטים. כל אחד ואחד קרוי עם, שהרי בנימין לבדו היה עתיד להוולד כשאמר הקב"ה ליעקב (בראשית ל"ה, יא) גּוֹי וּקְהַל גּוֹיִם יִהְיֶה מִמֶּךָּ"; ראה גם תרגום אונקלוס, תרגום יונתן ותרגום ירושלמי; כך פירש רס"ג: "אף חבבתה לך עם, ולכן כל נבחריהם סרים למשמעתך, והם ילכו בעקבותיך וימסרו זה לזה דבריך"; ראה גם רמב"ן, ראב"ע, ועוד.


� 	אבן עזרא מביא הוכחה מספר שופטים ה', יד: "אַחֲרֶיךָ בִנְיָמִין בַּעֲמָמֶיךָ".


� 	ראה יצחק בער "רש"י והמציאות ההיסטורית של זמנו", תרביץ כ' (תשי"ט), עמ' 320-332 (= גם בספרו יצחק בער "מחקרים ומסות בתולדות עם ישראל", כרך שני, ירושלים, החברה ההיסטורית הישראלית, תשמ"ו, עמ' 162-174).


� 	ראה אברהם גרוסמן: אמונות ודעות בעולמו של רש"י, אלון שבות, הוצאת תבונות, תשס"ח, עמ' 170-151; ראה גם למעלה ליד הערה � NOTEREF _Ref208111730 \h ��121�.


� 	ראה אברהם גרוסמן (הערה קודמת), עמ' 161 ואילך. - גם רבי אברהם אבן עזרא מוצא רמז מעניין למעמד הר סיני, בו בני ישראל נקראים "חביבין": אונקלוס מתרגם את המילים "סְגֻלָּה מִכָּל הָעַמִּים" (שמות י"ט, ה) לארמית: "ותהון קדמי חביבין מכל עממיא".


� 	באותה דרך פירש גם בעל הטורים בדרכו האופיינית לו: "א"ף חב"ב עמי"ם – בגימטריא גרי"ם שאף הגרים העתידים להתגייר עמדו בסיני (שבת קמ"ו ע"א)".


� 	כידוע הרשב"ם היה בקשרים אם האסכולה של אבות המנזר בסנט-ויקטור, והפולמוס היהודי-נוצרי ככלל היה במאה הי"ב בשיאו, כפי שגם בא לידי ביטויי במספר מקומות בפירוש הרשב"ם על התורה; ראה אברהם גרוסמן "חכמי צרפת הראשונים", ירושלים, מאנגנס, עמ' 475 ואילך. 


� 	השוואת הפירושים של רש"י ושל הרשב"ם לשמות י"ט, ה ולדברים ד', יט מלמד, שהרשב"ם משמיט את לשונות הזלזול של סבו רש"י, שלפיו האומות "הם בעיני ולפני לכלום", ושה' "החליקם בדברי הבליהם לטרדם מן העולם". יתירה מזאת, הרשב"ם מפרש אחרית טובה לאומות העולם בפירושו לדברים ל"ב, מג: "הַרְנִינוּ גוֹיִם- על עַמּוֹ, כמו הַלְלוּ אֶת ה' כָּל גּוֹיִם שַׁבְּחוּהוּ כָּל הָאֻמִּים והאמינו בו שהרי גָבַר עָלֵינוּ חַסְדּוֹ יותר משאר האומות, ולפיכך שַׁבְּחוּהוּ והאמינו בו ויגבר עליכם כמונו; אף כאן הַרְנִינוּ ושבחוהו ועבדוהו - וכן יעשה לכם אם תיראוהו ותעבדו אותו"; אפילו בפסוק בו מדובר לפי פשוטו של מקרא על נקמת ה' באויבי ישראל, מתאר הרשב"ם יחס חיובי לאומות העולם: אם יכירו ויעבדו את ה' – ה' ייטיב לאומות העולם כמו לעם ישראל לעתיד לבוא. - אני מודה לפרופ' מאיר לוקשין, טורונטו, על הערותיו והארותיו בשיטת הרשב"ם; ראה ספריו על פירוש הרשב"ם על התורה: � HYPERLINK "" �Rabbi Samuel Ben Meir’s commentary on Genesis -‎ an annotated translation /‎ by Martin I. Lockshin�, New York:‎ ‪ E. Mellen Press,‎ 1983; � HYPERLINK "" �Rashbam’s commentary on Exodus - an annotated translation /‎ edited and translated by Martin I. Lockshin�, Atlanta, Ga.:‎ Scholars Press,‎ 1997; � HYPERLINK "" �Rashbam’s commentary on Leviticus and Numbers -‎ an annotated translation /‎ edited and translated by Martin I. Lockshin�. Providence: Brown Judaic Studies,‎ 2001; � HYPERLINK "" �Rashbam’s commentary on Deuteronomy -‎ an annotated translation /‎ edited and translated by Martin I. Lockshin.‎� Providence, R.I.:‎ ‪Brown Judaic Studies,‎ ‪ 2004.


� 	לפי הספורנו הפסוק מלמד, ש כ ל  העמים הם חביבים, אלא שישראל הם מיוחדים; וזה בניגוד לפירוש שמובא למעלה (הערה � NOTEREF _Ref205250205 \h ��266�) בשם רבי אברהם אבן עזרא; ראה בפירוש על ספר שמות י"ט, ה.


� 	יש לשים לב, שפירוש הספורנו על "סגולה מכל העמים" (שמות י"ט, ה) חולק על תרגום אונקלוס ופירוש האונקלוס המובא למעלה. 


� וכך כתב הספורנו בפירושו לספר שמות: "כל המין האנושי יקר אצלי... כי אמנם לי כל הארץ - חסידי אומות העולם יקרים אצלי בלי ספק" (שמות י"ט, ה). ראה גם בהרחבה בספרו "אור עמים" (בולוניא 1537), במהדורתו של זאב גוטליב "כתבי רבי עובדיה ספורנו", ירושלים, מוסד הרב קוק, תשמ"ז, עמוד ת"א-תקח;  ראה גם במבוא של זאב גוטליב "ביאור על התורה לרבי עובדיה ספורנו", הוצאת מוסד הרב קוק, ירושלים, תש"ם, עמוד 10-55; ראה יוסף ולק, ר' עובדיה ספורנו הפרשן ההומניסט, ספר ד' ניגר, תשי"ט, עמוד ??? להשיג את המאמר ???. ראובן בונפיל "תורת הנפש והקדושה אצל רבי עובדיה ספורנו", אשל באר שבע א', � HYPERLINK "mailto:msbonfil@mscc.huji.ac.il" ��msbonfil@mscc.huji.ac.il� ????. - גם דון יצחק אברבנאל נקט בכיוון זה בפירושו על התורה: "ו'עמים' אמר על האומות, ורצה בזה אף שהקדוש ברוך הוא אוהב את האומות והעמים כולם כמו שיאהב הפועל את פעולתו, הנה ישראל, שהם קדושים, הם מיוחדים להנהגתו, וזהו אמר "כל קדושיו בידיך...".


�  על פי פירוש הרשב"ם, בראשית ל"ז, ב..


� 	השם מופיע גם בספר שופטים ד', יט: "וְחֶבֶר הַקֵּינִי נִפְרָד מִקַּיִן מִבְּנֵי חֹבָב חֹתֵן מֹשֶׁה ... ".


� 	ראה משה דוד קאסוטו "פירוש על ספר שמות", ירושלים, מאגנס, תשכ"ה, עמוד 145-153.


� 	ראה ב"דיוקי תורה" לספר דברים, פרשת "יתרו", עמוד 22-24.


� 	ראה למטה ליד הערה � NOTEREF _Ref211217704 \h ��311�.


� 	המילים "כָּל קְדֹשָׁיו בְּיָדֶךָ" מקבילות לניסוח "מַמְלֶכֶת כֹּהֲנִים וְגוֹי קָדוֹשׁ" (שמות י"ט, ו); המילים "יִשָּׂא מִדַּבְּרֹתֶיךָ" רומזות לעשרת הדברות בהר סיני; פסוק ב.ד-ה מתייחסות ברורות למתן תורה בהר סיני.
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